
SL1 and SLV pumps
1.1 - 11 kW, 50 Hz

Instruc iuni de instalare i utilizare

GRUNDFOS INSTRUC IUNI
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Român  (RO) Instruc iuni de instalare i utilizare

Traducerea versiunii originale în limba englez
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1. Simboluri folosite în acest document

2. Descriere general
Aceast  bro ur  include instruc iuni de instalare, utilizare i 
între inere a pompelor Grundfos submersibile SL1 i SLV pentru 
ape uzate i de canalizare cu motoare de 1,1 pân  la 11 kW. 
Pompele de ape uzate i reziduale Grundfos SL1 i SLV sunt 
destinate pomp rii apelor uzate i reziduale menajere, 
municipale i industriale.

Sunt disponibile dou  tipuri de pompe:

� Pompe SL1 de ape uzate cu rotor S-tube

� Pompe SLV de ape uzate cu rotor SuperVortex, cu trecere 
liber .

Pompele pot fi instalate cu un sistem de auto-cuplare sau 
independent în partea de jos a rezervorului.

Pompele Grundfos SL1 i SLV sunt proiectate cu rotor S-tube, 
respectiv SuperVortex pentru a asigura o exploatare fiabil  i 
optim .

Bro ura cuprinde, de asemenea, instruc iuni specifice i pentru 
pompele antiex.
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Avertizare

Înainte de instalare, citi i cu aten ie aceste 
instruc iuni de instalare i utilizare. Instalarea i 
func ionarea trebuie de asemenea s  fie în 
concordan  cu regulamentele locale i codurile 
acceptate de bun  practic .

Avertizare

Utilizarea acestui produs necesit  experien  de 
lucru cu produsul i cunoa terea produsului.
Este interzis  utilizarea produsului de c tre 
persoanele cu capacit i fizice, senzoriale sau 
mentale reduse, cu excep ia cazurilor în care 
acestea sunt supravegheate sau au fost instruite cu 
privire la utilizarea produsului de c tre o persoan  
responsabil  de siguran a lor.
Copiii trebuie supraveghea i pentru a nu utiliza i a 
nu se juca cu produsul.

Avertizare

Dac  nu se ine cont de aceste instruc iuni de 
siguran , exist  pericolul unei accident ri.

Avertizare

Dac  aceste instruc iuni nu sunt respectate, exista 
pericolul de oc electric cu risc de v t mare 
corporal  grav  sau moarte.

Avertizare

Aceste instruc iuni trebuie respectate pentru 
pompele anti-ex. Este recomandabil s  fie respectate 
aceste instruc iuni i pentru pompele standard.

Nerespectarea acestor instruc iuni de siguran , 
poate cauza defectarea sau deteriorarea 
echipamentului.

Instruc iuni care u ureaz  munca sau asigur  
func ionarea în condi ii de siguran .
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2.1 Schema produsului

Fig. 1 Pompa SL1

2.2 Control i monitorizare 

Pompele pot fi controlate prin controlerele Grundfos LC, LCD i 
comenzile dedicate DC i DCD. Vezi sec iunea 8.2 Controlerele 
pompelor.

Pompele cu senzor sunt furnizate împreun  cu un IO 113.

Vezi sec iunea 8.6 IO 113.

2.3 Aplica ii

Pompele SL1 i SLV sunt destinate pomp rii urm toarelor lichide:

� cantit i mari de ap  de drenaj i de suprafa

� ape reziduale menajere cu evacu ri din toalete

� ape reziduale cu con inut ridicat de fibre (rotor SuperVortex)

� ape uzate i reziduale municipale i comerciale.

2.4 Condi ii de func ionare

Pompele Grundfos SL1 i SLV sunt adecvate pentru urm toarele 
moduri de func ionare:

� Func ionare S1 (func ionare continu ), pompa trebuie s  fie 
întotdeauna acoperit  de lichidul pompat pân  la partea 
superioar  a motorului. Vezi fig. 2.

� Func ionare S3 (func ionare intermitent ), pompa trebuie 
întotdeauna acoperit  de lichidul pompat pân  la partea 
superioar  a intr rii cablului. Vezi fig. 2.

Pentru informa ii suplimentare despre func ionarea S1 i S3, vezi 
sec iunea 9.2 Moduri de func ionare.

Fig. 2 Niveluri de oprire

Valoare pH 

Pompele SL1 i SLV din instala iile permanente pot fi utilizate 
pentru pomparea lichidelor cu urm toarele valori ale pH-ului:

1) Pentru valori fluctuante ale pH-ului, domeniul este pH 4 la 14.

Temperatura lichidului

0 °C - +40 °C. 

Pentru perioade scurte de timp (maxim 3 minute), este admisibil  
o temperatur  de pân  la 60 °C (numai versiunile non-Ex).

Temperatura mediului

Pentru pompele non-antiex, temperatura mediului ambiant poate 
dep i 40 °C pentru o perioad  scurt  (max. 3 minute).
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Poz. Descriere

1 Consol  de ridicare

2 Pl cu a de identificare

3 Bu oane pentru ulei

4 Flan  de refulare

5 Conector de cablu

6 Br ar

7 Carcasa pompei
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Tipul 
pompei

Varianta de 
material

Material
Valoare 
pH 

SL1/SLV Standard
Rotorul i carcasa pompei 
din font

6,5 - 141)

SLV Q
Rotor din o el inoxidabil i 
carcasa pompei din font

6-141)

Avertizare

Pompele antiex nu trebuie s  pompeze niciodat  
lichide cu temperatura mai mare de +40 °C.

Avertizare

Pentru pompele antiex, temperatura mediului la locul 
de instalare trebuie s  fie cuprins  în domeniul -20 
°C pân  la +40 °C.

Pentru pompele antiex cu senzor WIO, temperatura 
mediului la locul de instalare trebuie s  fie cuprins  
în domeniul 0 °C pân  la +40 °C.

Func ionare S1

Func ionare S3
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Densitatea i vâscozitatea lichidului pompat 

La pomparea lichidelor care au o densitate i/sau vâscozitate 
cinematic  mai mare decât cea a apei, utiliza i motoare de o 
putere corespunz tor de mare.

Viteza de curgere

V  recomand m s  men ine i o vitez  minim  de curgere pentru 
a evita sedimentele în sistemul de conducte. Viteze de curgere 
recomandate:

� în conducte verticale: 1,0 m/s

� în conducte orizontale: 0,7 m/s

Trecere liber  sferic

De la 50 la 100 mm, în func ie de m rimea pompei.

Modul de func ionare

Maxim 20 porniri pe or .

3. Livrare i manipulare
Pompa poate fi transportat  i depozitat  în pozi ie vertical  sau 
orizontal . Asigura i-v  c  nu poate c dea.

3.1 Transportul

Toate echipamentele de ridicare trebuie aprobate pentru scopul 
lor i verificate s  nu fie defecte înainte de a se încerca ridicarea 
pompei. Capacitatea nominal  a echipamentului de ridicare nu 
trebuie dep it  în nici un caz. Greutatea pompei este indicat  pe 
pl cu a de identificare a pompei.

3.2 Depozitarea

Pentru perioade lungi de depozitare, pompa trebuie protejat  
împotriva temperaturilor extreme.

Temperatura de depozitare: -30 °C - +60 °C

Dac  pompa a fost exploatat , uleiul trebuie schimbat înainte de 
depozitare.

Dup  o perioad  lung  de depozitare, pompa trebuie verificat  
înainte de punerea în func iune. Asigura i-v  c  rotorul se poate 
roti liber. Acorda i o aten ie deosebit  st rii garniturii arborelui, 
garniturilor inelare, uleiului i intr rii cablului.

4. Identificare

4.1 Pl cu a de identificare

Pl cu a de identificare con ine datele de func ionare i 
certific rile pompei. Pl cu a de identificare este montat  pe 
partea lateral  a carcasei motorului, aproape de orificiul de 
intrare a cablului.

Fixa i pl cu a de identificare suplimentar  livrat  cu pompa pe 
cap tul de cablu din carcasa unit ii de comand .

Fig. 3 Pl cu a de identificare
Avertizare

Pompa trebuie întotdeauna ridicat  cu ajutorul 
consolei de ridicare sau cu un stivuitor dac  pompa 
este fixat  pe un palet. Niciodat  nu ridica i pompa 
de cablul motorului sau de furtun/conduct .

Avertizare

Dac  pompele sunt depozitate pe o perioad  mai 
lung  de un an sau dureaz  mult timp pân  sunt 
puse în func iune dup  instalare, rotorul trebuie rotit 
cel pu in o dat  pe lun .

T
M

0
4

 3
2

9
7

 4
1

0
8

Poz. Descriere

1 Marcaj EX

2 Denumirea modelului

3 Num r model

4 Cod de fabrica ie (an/s pt mân )

5 În l imea maxim  de pompare

6 Adâncime maxim  de instalare

7 Num rul de faze

8 Tensiunea nominal , D

9 Tensiunea nominal , Y

10 Puterea nominal  de intrare

11 Factorul de putere

13 ara de fabrica ie

14 Marcaj CE

16 Temperatura maxim  a lichidului

17 Debitul maxim

19 Clas  de izolare IEC

20 Tura ie nominal

21 Frecven

22 Curent nominal, D

23 Curent nominal, Y

24 Puterea arborelui

25 Clasa de izola ie

27 Greutate f r  cablu
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4.2 Codificare

Pompa poate fi identificat  cu ajutorul codific rii înscrise pe pl cu a de identificare a pompei. Vezi sec iunea 4.1 Pl cu a de identificare.

Cod Exemplu SL V .80 .80 .40 .A .Ex .4 .5 .OD .Q

SL
Tipul pompei:
Pomp  Grundfos pentru ape reziduale

1
V

Tip rotor:
Rotor S-tube
Rotor SuperVortex (cu trecere liber )

50
65
80

100

Trecere liber  sferic :
50 mm
65 mm
80 mm
100 mm

65
80

100
150

Refulare pomp :
DN 65
DN 80
DN 100
DN 150

40
Puterea motorului, P2 (putere la ie ire motor P2/10 [kW]):
4 kW

Spa iu
A

Versiune senzor:
Standard
Versiune senzor

Spa iu
Ex

Versiune pomp :
Pomp  non-antiex (standard)
Pomp  antiex

2
4

Num r de poli:
2 poli
4 poli

50
Frecven a:
50 Hz

0B
0D
1D
0E
1E

Tensiune i metod  de pornire:
3 x 400-415 V, pornire direct
3 x 380-415 V, pornire direct
3 x 380-415 V, pornire stea-triunghi
3 x 220-240 V, pornire direct
3 x 220-240 V, pornire stea-triunghi

Spa iu
A
B

Genera ie:
1-a genera ie
2-a genera ie
3-a genera ie

Spa iu
Q

Materialele pompei:
Rotorul, carcasa pompei i carcasa motorului din font
Rotor din o el inoxidabil i carcasa pompei i carcasa motorului din font

Spa iu
Z

Personalizare:
Pomp  din gama standard
Pomp  la comand  special
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5. Aprob ri
Pompele SL1 i SLV au fost testate de KEMA. Versiunile antiex 
au dou  certificate de examinare:

� ATEX (EU): KEMA08ATEX0125X 

� IECEX:  IECEX KEM08.0039X

Ambele certificate au fost eliberate de KEMA conform directivei 
ATEX.

5.1 Standarde de aprobare

Variantele standard sunt aprobate de LGA (din cadrul Directivei 
produselor pentru construc ii) conform EN 12050-1 sau 
EN 12050-2, în func ie de specifica iile de pe pl cu a de 
identificare a pompei.

5.2 Explica ii conform aprob rii antiex

Pompele SL1 i SLV au urm toarele clasific ri de protec ie fa  
de explozie:

5.2.1 Europa

5.2.2 Australia

Variantele antiex pentru Australia sunt aprobate ca Ex d IIB T3/T4 Gb sau Ex d mb T3/T4 Gb.

Pomp  cu ac ionare direct , f r  senzor: CE 0344  II 2 G Ex c d IIB T4 Gb

Pomp  cu ac ionare direct , cu senzor: CE 0344  II 2 G Ex c d mb IIB T4 Gb

Pomp  ac ionat  prin convertizor de frecven , f r  senzor: CE 0344  II 2 G Ex c d IIB T3 Gb

Pomp  ac ionat  prin convertizor de frecven , cu senzor: CE 0344  II 2 G Ex c d mb IIB T3 Gb

Directiv /standard Cod Descriere

ATEX 

CE 0344 =
Marcajul EU de conformitate cu directiva ATEX 94/9/EC, Anexa X.
0344 este num rul organismului avizat care a certificat sistemul calit ii pentru ATEX.

= Marcajul antiex.

II =
Grup de echipamente conform directivei ATEX, Anexa II, punct 2.2, definind cerin ele aplicabile 
echipamentelor din aceast  categorie.

2 =
Categorie de echipamente conform directivei ATEX, Anexa II, punct 2.2, definind cerin ele 
aplicabile echipamentelor din aceast  categorie.

G = Atmosfer  exploziv  datorat  gazelor sau vaporilor.

Standardul european 
armonizat 
EN 60079-0

Ex = Echipamentul este conform cu standardul european armonizat.

c Siguran  constructiv  în conformitate cu EN 13463-5:2003 i EN 13463-1:2001.

d = Incint  neinflamabil  în conformitate cu EN 60079-1:2007.

mb = Capsulare conform EN 60079-18:2009.

II = Adecvat pentru utilizarea în medii poten ial explozive (nu mine).

B = Clasificarea gazelor, vezi EN 60079-0:2012, Anexa A. Grupa de gaze B include grupa de gaze A.

T4/T3 = Temperatura maxim  a suprafe ei este de 135 °C / 200 °C în conformitate cu EN 60079-0:2012.

Gb = Nivel de protec ie echipament.

X
Litera X din num rul certificatului arat  c  echipamentul se conformeaz  condi iilor speciale pentru 
utilizarea în siguran . Condi iile sunt men ionate în certificat i în instruc iunile de instalare i 
exploatare.

Standard Cod Descriere

IEC 60079-0 i 
IEC 60079-1

Ex = Clasificare local  conform AS 2430.1.

d = Incint  neinflamabil  în conformitate cu IEC 60079-1:2007.

mb = Capsulare conform IEC 60079-18:2009.

II = Adecvat pentru utilizarea în medii poten ial explozive (nu mine).

B = Clasificarea gazelor, vezi IEC 60079-0:2011, Anexa A. Grupa de gaze B include grupa de gaze A.

T4/T3 = Temperatura maxim  a suprafe ei este de 135 °C / 200 °C în conformitate cu IEC 60079-0:2011.

Gb = Nivel de protec ie echipament.

X
Litera X din num rul certificatului arat  c  echipamentul se conformeaz  condi iilor speciale pentru 
utilizarea în siguran . Condi iile sunt men ionate în certificat i în instruc iunile de instalare i 
exploatare.
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6. Siguran a

Din motive de siguran , toate lucr rile în rezervoare trebuie 
supravegheate de o persoan  aflat  în afara rezervorului pompei.

Rezervoarele pompelor pentru ap  uzat  i rezidual  pot con ine 
ap  uzat  i rezidual  cu substan e toxice sau periculoase pentru 
s n tate. Prin urmare, toate persoanele implicate trebuie s  
poarte echipament i îmbr c minte de protec ie personal  
corespunz toare i toate lucr rile la pomp  i în apropierea 
acesteia trebuie executate cu respectarea strict  a 
reglement rilor de igien  în vigoare.

6.1 Medii poten ial explozive

Folosi i pompe antiex pentru aplica ii în medii poten ial explozive. 
Vezi sec iunea 5.2 Explica ii conform aprob rii antiex.Avertizare

Instalarea pompei în rezervoare trebuie efectuat  de 
persoane special instruite.

Lucr rile în sau lâng  rezervoare trebuie realizate 
conform reglement rilor locale.

Avertizare

Persoanele nu trebuie s  intre în zona de instalare 
atunci când atmosfera este exploziv .

Avertizare

Întrerup torul de re ea trebuie s  poat  fi blocat în 
pozi ia 0. Tipul i cerin ele specificate în EN 60204-1, 
5.3.2.

V  recomand m s  efectua i toate lucr rile de 
între inere i service când pompa este plasat  în 
afara rezervorului.

Avertizare

Asigura i-v  c  guseul de ridicare este strâns înainte 
de a încerca s  ridica i pompa. Strânge i dac  este 
cazul. Neglijen a pe timpul ridic rii sau transportului 
poate provoca accidentarea personalului sau 
deteriorarea pompei.

Avertizare

Pompele SL1 i SLV nu trebuie utilizate în niciun caz 
pentru pomparea lichidelor explozive, inflamabile sau 
combustibile.

Avertizare

Clasificarea amplasamentului de instalare trebuie 
aprobat  de autorit ile locale responsabile pentru 
stingerea incendiilor, în fiecare caz în parte.

Condi ii speciale pentru utilizarea în siguran  a 
pompelor antiex SL1 i SLV:

1. Asigura i-v  c  întrerup torul de umiditate i 
întrerup toarele termice sunt conectate în acela i 
circuit dar sunt prev zute cu ie iri de alarm  
separate (oprirea motorului) în caz de umiditate 
sau temperatur  ridicat  în motor.

2. uruburile utilizate pentru înlocuire trebuie s  fie 
de clasa A2-70 sau conform cu EN/ISO 3506-1.

3. Contacta i produc torul pentru informa ii despre 
dimensiunile racordurilor neinflamabile.

4. Nivelul lichidului pompat trebuie controlat prin 
dou  întrerup toare comandate de nivel, 
conectate la unitatea de control a motorului. 
Nivelul minim depinde de tipul de instalare i este 
specificat în aceste instruc iuni de instalare i 
utilizare.

5. Asigura i cablul ata at s  fie corespunz tor 
protejat din punct de vedere mecanic, i s  se 
termine într-o cutie cu borne corespunz toare, 
plasat  în afara zonei poten ial explozive.

6. Gama de temperaturi a mediului la pompele 
pentru ape uzate este de -20 °C pân  la +40 °C, 
iar temperatura maxim  de proces este de 
+40 °C. Temperatura minim  a mediului pentru o 
pomp  cu senzor de ap  în ulei este de 0 °C.

7. Protec ia termic  din înf ur rile statorului are o 
temperatur  nominal  de întrerupere de 150 °C i 
trebuie s  garanteze deconectarea aliment rii de 
la re ea: alimentarea trebuie resetat  manual.

8. Unitatea de control trebuie s  protejeze senzorul 
WIO fa  de un scurtcircuit al aliment rii la care 
este conectat. Curentul maxim pentru unitatea de 
control trebuie limitat la 350 mA.
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7. Instalarea

Înainte de a începe procedurile de instalare, verifica i:

� Corespunde pompa comenzii?

� Este pompa adecvat  pentru tensiunea de alimentare i 
frecven a disponibil  la locul de instalare?

� Sunt intacte accesoriile i celelalte echipamente? 

Fixa i pl cu a de identificare suplimentar  livrat  cu pompa pe 
cap tul de cablu din carcasa unit ii de comand .

Trebuie respectate toate normele de protec ia muncii la locul de 
instalare, de exemplu utilizarea suflantelor pentru alimentarea cu 
aer proasp t a rezervorului.

Înainte de instalare, verifica i nivelul uleiului din camera de ulei. 
Vezi sec iunea 10. Între inere i repara ii.

Tipuri de instalare

Pompele de tip SL1 i SLV sunt proiectate pentru dou  tipuri de 
instalare:

� instalare submersibil  pe cuplaj automat

� instalare submersibil  independent  pe suport inelar.

7.1 Instalarea submersibil  pe cuplaj automat

Fig. 4 Instalarea submersibil  pe cuplaj automat

Pompele pentru instalare permanent  pot fi montate pe un sistem 
sta ionar cu cuplaj automat cu ine de ghidare. Sistemul de cuplaj 
automat u ureaz  între inerea i repara iile deoarece pompa 
poate fi ridicat  u or din rezervor.

Proceda i dup  cum urmeaz :

1. Efectua i g urile de montaj pentru suportul barei de ghidare în 
interiorul rezervorului i strânge i provizoriu suportul barei cu 
dou  uruburi.

2. A eza i unitatea de baz  cu cuplaj automat pe fundul 
rezervorului. Folosi i un fir cu plumb pentru a stabili pozi ia 
corect . Fixa i cuplajul automat cu bol uri de dilata ie. 
Dac partea de jos a rezervorului nu este plan , unitatea de 
baz  cu cuplaj automat trebuie sus inut  astfel încât s  fie 
orizontal  la fixare.

3. Asambla i conducta de refulare conform procedurilor general 
acceptate i f r  a o expune la deform ri sau tensiuni.

4. Plasa i barele de ghidare pe unitatea cu cuplaj automat i 
regla i precis lungimea barelor la suportul barelor de ghidare 
de pe partea superioar  a rezervorului.

5. De uruba i suportul barelor de ghidare fixat temporar. 
Introduce i suportul superior ale barelor de ghidare în barele 
de ghidare. Fixa i suportul barelor de ghidare pe interiorul 
rezervorului.

Avertizare

În timpul instal rii, sus ine i întotdeauna pompa cu 
lan uri de ridicare sau plasa i-o în pozi ie orizontal  
pentru a asigura stabilitatea.

Înainte de instalare, asigura i-v  c  suprafa a de jos 
a rezervorului este plan .

Avertizare

Înainte de începerea instal rii, decupla i alimentarea 
cu electricitate i bloca i întrerup torul aliment rii de 
la re ea în pozi ia 0 cu un lac t pentru a v  asigura 
c  alimentarea de la re ea nu poate fi cuplat  
accidental.

Orice tensiune extern  conectat  la pomp  trebuie 
decuplat  înainte de a lucra la pomp .

Detalii suplimentare referitoare la accesorii pot fi 
g site în bro ura de date pentru pompele SL1, SLV 
la www.grundfos.com.

Avertizare

Nu pune i mâinile sau orice unelte în orificiile de 
aspira ie i refulare ale pompei dup  ce pompa a fost 
conectat  la alimentarea de la re ea, exceptând 
cazul în care pompa a fost oprit  prin scoaterea 
siguran elor sau de la întrerup torul de re ea. 
Asigura i-v  c  alimentarea de la re ea nu poate fi 
cuplat  accidental.

Se recomand  s  utiliza i întotdeauna accesorii 
Grundfos pentru a evita defec iunile cauzate de 
instalarea incorect .

Avertizare

Utiliza i guseul de ridicare numai pentru ridicarea 
pompei. Nu-l folosi i pentru a sus ine pompa pe 
durata func ion rii.
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Avertizare

Înainte de a începe procedurile de instalare, 
asigura i-v  c  atmosfera din rezervor nu este 
poten ial exploziv .

Asigura i-v  c  tubulatura este instalat  f r  
utilizarea unei for e exagerate. Pompa nu trebuie s  
suporte nici o sarcin  de la greutatea tubulaturii. 
Recomand m utilizarea de flan e sl bite pentru a 
u ura instalarea i pentru a evita tensionarea 
conductei la flan e i uruburi.

Nu utiliza i elemente elastice sau burdufuri în 
tubulatur ; aceste elemente nu trebuie niciodat  
utilizate ca mijloace de aliniere a tubulaturii.

Barele de ghidare nu trebuie s  aib  un joc axial, 
acest lucru putând produce zgomot în timpul 
func ion rii pompei.
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6. Scoate i murd ria din rezervor înainte de coborârea pompei în 
rezervor.

7. Monta i gheara de ghidare la tu ul de refulare al pompei.

8. Glisa i gheara de ghidare a pompei între barele de ghidare i 
coborâ i pompa în rezervor cu ajutorul unui lan  fixat pe 
guseul de ridicare a pompei. Când pompa atinge unitatea de 
baz  cu cuplaj automat, pompa se va racorda strâns automat.

9. Prinde i cap tul lan ului de un cârlig potrivit la partea 
superioar  a rezervorului, astfel încât lan ul s  nu ating  
carcasa pompei.

10. Potrivi i lungimea cablului motorului înf urându-l pe o pies  
de desc rcare pentru a evita deteriorarea cablului în timpul 
func ion rii. Fixa i piesa de desc rcare de un cârlig 
corespunz tor pe partea de sus a rezervorului. 
Asigura i-v  c  niciun cablu nu este îndoit sau strivit.

11. Conecta i cablul motorului.

7.2 Instalarea submersibil  independent  pe suport 
inelar

Fig. 5 Instalarea submersibil  independent  pe suport inelar

Pompele cu instalare submersibil  independent  pot sta liber pe 
partea de jos a rezervorului. Pompa trebuie instalat  pe un suport 
inelar. Vezi fig. 5.

Suportul inelar este disponibil sub form  de accesoriu.

Pentru a u ura repara iile la pomp , monta i o buc  flexibil  sau 
un cuplaj la cotul de pe tu ul de refulare pentru o desprindere 
u oar .

Dac  este utilizat un furtun, asigura i-v  c  acesta nu se 
îndoaie i c  diametrul interior al furtunului se potrive te cu cel al 
tu ului de refulare al pompei.

Dac  se folose te o conduct  rigid , monta i buc a sau 
cuplajul, clapeta de re inere i ventilul de izolare în ordinea 
men ionat , privind dinspre pomp .

Dac  pompa este instalat  într-un mediu cu n mol sau pe un 
teren denivelat, a eza i pompa pe un suport de c r mizi sau pe 
un suport asem n tor.

Proceda i dup  cum urmeaz :

1. Monta i un cot de 90 ° la tu ul de refulare al pompei i 
conecta i conducta/furtunul de refulare.

2. Coborâ i pompa în lichid cu ajutorul unui lan  prins de consola 
de ridicare a pompei. Este recomandabil s  a eza i pompa pe 
o funda ie solid , plan . Asigura i-v  c  pompa este sus inut  
de lan , nu de cablu. Asigura i-v  c  pompa este stabil .

3. Prinde i cap tul lan ului de un cârlig potrivit la partea 
superioar  a rezervorului, astfel încât lan ul s  nu ating  
carcasa pompei.

4. Potrivi i lungimea cablului motorului înf urându-l pe o pies  
de desc rcare pentru a evita deteriorarea cablului în timpul 
func ion rii. Fixa i piesa de desc rcare de un cârlig 
corespunz tor pe partea de sus a rezervorului. 
Verifica i cablul s  nu fie îndoit sau strivit.

5. Conecta i cablul motorului.

7.3 Cuplurile de strângere pentru flan ele de aspira ie 
i refulare

uruburi i piuli e din o el galvanizat clasa 4,6 (5)

uruburi i piuli e din o el de clasa A2.50 (AISI 304)

Cap tul liber al cablului nu trebuie imersat deoarece 
apa poate p trunde în cablu.
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Cap tul liber al cablului nu trebuie imersat deoarece 
apa poate p trunde în cablu.

Diametru 
nominal

Diametrul 
cercului 
centrelor 
orificiilor

[mm]

uruburi

Cuplurile de strângere 
specificate rotunjite 

cu ± 5
[Nm]

U or 
lubrifiate

Bine 
lubrifiate 

R
e

fu
la

re
 

i 
a

s
p

ir
a

ie DN 65 145 4 x M16 70 60

DN 80 160 8 x M16 70 60

DN 100 180 8 x M16 70 60

DN 150 240 8 x M20 140 120

Diametru 
nominal

Diametrul 
cercului 
centrelor 
orificiilor

[mm]

uruburi

Cuplurile de strângere 
specificate rotunjite 

cu ± 5
[Nm]

U or 
lubrifiate

Bine 
lubrifiate 

R
e

fu
la

re
 

i 
a

s
p

ir
a

ie DN 65 145 4 x M16 - 60

DN 80 160 8 x M16 - 60

DN 100 180 8 x M16 - 60

DN 150 240 8 x M20 - 120

Garnitura trebuie s  fie o garnitur  plat  de flan  
din hârtie ranforsat  precum Klingersil C4300. Dac  
se folose te o garnitur  din material mai moale, 
trebuie reconsiderat cuplul de strângere.
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8. Conexiuni electrice Tensiunea de alimentare de la re ea i frecven a sunt marcate pe 
pl cu a de identificare a pompei. Toleran ele de tensiune trebuie 
s  se încadreze între - 10 %/+ 10 % din tensiunea nominal . 
Asigura i-v  c  motorul este compatibil cu sursa de alimentare 
electric  disponibil  la locul de instalare.

Toate pompele sunt livrate cu un cablu de 10 m i un cablu cu 
cap t liber, cu excep ia pompelor pentru Australia care au un 
cablu de 15 m.

Pompele f r  senzor trebuie conectate la unul din aceste dou  
tipuri de controlere:

� o cutie de control cu disjunctor de protec ie a motorului, 
precum Grundfos CU 100

� un controler de pomp  Grundfos LC, LCD 107, LC, LCD 108 
sau LC, LCD 110

� un controler de pomp  Grundfos DC, DCD.

Pompele cu senzor trebuie conectate la un IO Grundfos 113 i la 
unul dintre aceste trei tipuri de controlere:

� o cutie de control cu disjunctor de protec ie a motorului, 
precum Grundfos CU 100

� un controler de pomp  Grundfos LC, LCD 107, LC, LCD 108 
sau LC, LCD 110

� un controler de pomp  Grundfos DC i DCD.

Pompe cu senzor WIO

Pentru instalarea i exploatarea în condi ii de siguran  a 
pompelor echipate cu senzor WIO, recomand m instalarea unui 
filtru RC între contactorul de putere i pomp .

Re ine i c  urm toarele aspecte pot cauza probleme in cazul 
fenomenelor tranzitorii în sistemul de alimentare:

� Puterea motorului:

� Cu cât este mai mare motorul, cu atât mai importante sunt 
fenomenele tranzitorii.

� Lungimea cablului motorului:

� Când conductorii de alimentare i de semnal merg în 
paralel, fiind apropiate între ele, riscul de fenomene 
tranzitorii cauzatoare de interferen e între conductorii de 
alimentare i de semnal va cre te cu lungimea cablului.

� Dispunerea tabloului de comand :

� Conductorii de alimentare i de semnal trebuie s  fie 
separa i fizic cât mai mult posibil. Instalarea la mic  distan  
poate cauza interferen e în cazul fenomenelor tranzitorii.

� "Rigiditatea" re elei de alimentare:

� Dac  în apropierea instala iei se afl  o sta ie de 
transformare, re eaua de alimentare poate fi "rigid " i 
nivelurile fenomenelor tranzitorii vor fi mai ridicate.

Dac  exist  combina ii ale aspectelor de mai sus, poate fi 
necesar  instalarea filtrelor RC pentru pompele cu senzori WIO 
pentru a le proteja împotriva fenomenelor tranzitorii.

Fenomenele tranzitorii pot fi eliminate complet dac  se utilizeaz  
dispozitive de pornire supl . Re ine i îns  c  dispozitivele de 
pornire supl  i transmisiile cu tura ii variabile au alte probleme 
legate de EMC, care trebuie luate în considerare.

Pentru informa ii suplimentare, vezi sec iunea 8.7 Func ionarea 
cu convertizor de frecven

Avertizare

Pompa nu trebuie s  mearg  f r  lichid.

Trebuie instalat un întrerup tor suplimentar 
comandat de nivel pentru a se asigura oprirea 
pompei în cazul în care contactul de nivel de oprire 
nu func ioneaz .

Avertizare

Conecta i pompa la un întrerup tor de re ea extern 
care asigur  deconectarea la to i polii cu separare de 
contact conform EN 60204-1, 5.3.2.

Întrerup torul de re ea trebuie s  poat  fi blocat în 
pozi ia 0. Tipul i cerin ele conform celor specificate 
în EN 60204-1, 5.3.2.

Conexiunea electric  trebuie realizat  în 
conformitate cu reglement rile locale.

Avertizare

Pompele trebuie conectate la o cutie de control cu un 
releu de protec ie pentru motor, clasa de declan are 
10 sau 15 conform IEC.

Avertizare

Alimentarea circuitului pentru protec ia motorului 
trebuie s  fie la tensiune joas , clasa 2.

Vezi schema de conexiuni a protec iei motorului în 
sec iunea 8.1 Scheme de conexiuni.

Avertizare

Pompele pentru medii periculoase trebuie conectate 
la o cutie de control cu releu de protec ie pentru 
motor clasa de declan are 10 IEC.

Avertizare

Nu instala i cutii de control Grundfos, controlere de 
pomp , bariere Ex i cap tul liber al cablului de 
putere în medii poten ial explozive.

Clasificarea amplasamentului de instalare trebuie 
aprobat  de autorit ile locale responsabile pentru 
stingerea incendiilor, în fiecare caz în parte.

La pompele antiex, asigura i-v  c  un conductor 
extern de împ mântare este conectat la borna 
extern  de împ mântare de pe pomp  printr-o clem  
de cablu sigur . Cur a i suprafa a conexiunii 
externe de împ mântare i monta i clema de cablu.

Sec iunea transversal  a conductorului de 
împ mântare trebuie s  fie de cel pu in 4 mm2, de 
ex. tip H07 V2-K (PVT 90 °) galben/verde.

Asigura i-v  c  împ mântarea este protejat  fa  de 
coroziune.

Asigura i-v  c  toate echipamentele de protec ie 
sunt conectate corect.

Întrerup toarele cu flotor folosite în medii poten ial 
explozive trebuie aprobate pentru aceast  aplica ie. 
Ele trebuie conectate la un controler de pomp  
Grundfos LC, LCD 108 prin intermediul dispozitivului 
de protec ie intrinsec  LC-Ex4 pentru a asigura un 
circuit sigur.

Avertizare

Când cablul de alimentare este deteriorat, acesta 
trebuie înlocuit de fabricant, agentul s u de service 
sau o persoan  cu calificare similar .

Seta i disjunctorul pentru protec ia motorului la 
curentul nominal al pompei. Curentul nominal este 
indicat pe pl cu a de identificare a pompei.

Dac  pompa are marcajul Ex pe pl cu a de 
identificare, asigura i-v  c  pompa este conectat  
conform instruc iunilor din aceast  bro ur .

Avertizare

Înainte de instalare i de prima pornire a pompei, 
verifica i vizual starea cablului pentru a evita 
scurtcircuitele.

Dac  pentru evitarea oric ror fenomene tranzitorii în 
instala ie se instaleaz  un filtru RC, acesta trebuie 
instalat între contactorul de putere i pomp .
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8.1 Scheme de conexiuni

Pompele sunt alimentate printr-un cablu cu 7 sau cu 10 fire. Vezi fig. 6 pentru schemele de conexiuni pentru conexiunea cu cablu cu 7 fire 
sau figurile 7, 8 i 9 pentru schemele de conexiuni pentru conexiunea cu cablu cu 10 fire. Pentru alte informa ii, vezi instruc iunile de 
instalare i exploatare pentru unitatea de comand  sau controlerul de pomp  selectat.

Fig. 6 Schema de conexiuni, cablu cu 7 fire, DOL

Fig. 7 Schema de conexiuni, cablu cu 10 fire, stea/triunghi (Y/D)
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4Versiune standard

Întrerup tor termic i 
întrerup tor de umiditate*

Versiune senzor

Întrerup tor termic, rezistor PT 1000, 
întrerup tor de umiditate i senzor de 

ap  în ulei.

Versiune senzor

Întrerup tor termic, termistor PTC*, 
întrerup tor de umiditate i senzor de 

ap  în ulei.

Galben/verde

* Pompele de la 4 kW i puteri mai mari vândute în Australia/Noua Zeeland  sunt dotate cu un termistor PTC.
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Galben/verde

Versiune standard

Întrerup tor termic i 
întrerup tor de umiditate*

Versiune senzor

Întrerup tor termic, rezistor PT 1000, 
întrerup tor de umiditate i senzor de 

ap  în ulei.

Versiune senzor

Întrerup tor termic, termistor PTC*, 
întrerup tor de umiditate i senzor de 

ap  în ulei.

* Pompele de la 4 kW i puteri mai mari vândute în Australia/Noua Zeeland  sunt dotate cu un termistor PTC.
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Fig. 8 Schema de conexiuni, cablu cu 10 fire, conectare în stea (Y)

Fig. 9 Schema de conexiuni, cablu cu 10 fire, conectare în triunghi (D)

Pentru a afla dac  pompa este echipat  cu un întrerup tor termic 
sau un termistor PTC, m sura i rezisten a înf ur rii motorului. 
Vezi tabelul de mai jos.
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Galben/verde

Versiune standard

Întrerup tor termic i 
întrerup tor de umiditate*

Versiune senzor

Întrerup tor termic, rezistor PT 1000, 
întrerup tor de umiditate i senzor de 

ap  în ulei.

Versiune senzor

Întrerup tor termic, termistor PTC*, 
întrerup tor de umiditate i senzor de 

ap  în ulei.

* Pompele de la 4 kW i puteri mai mari vândute în Australia/Noua Zeeland  sunt dotate cu un termistor PTC.

Galben/verde

Versiune standard

Întrerup tor termic i 
întrerup tor de umiditate*

Versiune senzor

Întrerup tor termic, rezistor PT 1000, 
întrerup tor de umiditate i senzor de 

ap  în ulei.

Versiune senzor

Întrerup tor termic, termistor PTC*, senzor 
de umiditate i senzor de ap  în ulei.

* Pompele de la 4 kW i puteri mai mari vândute în Australia/Noua Zeeland  sunt dotate cu un termistor PTC.

F r  cablu
Cu cablu de 

10 m
Cu cablu de 

15 m

Întrerup tor termic < 50 m < 320 m < 390 m

Termistor PTC > 100 m > 370 m > 440 m
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8.2 Controlerele pompelor

Pompele SL1 i SLV pot fi conectate la urm toarele controlere de 
pompe Grundfos pentru controlul nivelului:

Controlerele LC sunt pentru instala iile cu o singur  pomp  iar 
controlerele LCD sunt pentru instala iile cu dou  pompe.

� LC 107, LCD 107 cu clopote de aer

� LC 108 i LCD 108 cu întrerup toare cu flotor

� LC 110 i LCD 110 cu electrozi

� Grundfos DC i DCD.

Pentru informa ii suplimentare despre controlere, consulta i 
instruc iunile de instalare i exploatare pentru controlerul selectat 
sau merge i la www.grundfos.com.

8.3 Întrerup torul termic, Pt1000 i termistor

Toate pompele SL1 i SLV au protec ie termic  încorporat  în 
înf ur rile statorului.

Pompele f r  senzor

Pompele f r  senzor au un întrerup tor termic sau un termistor 
PTC. Prin circuitul de siguran  al controlerului pompei, 
întrerup torul termic va opri pompa întrerupând circuitul în cazul 
unei temperaturi excesive (aprox. 150 °C). Întrerup torul termic 
va închide la loc circuitul dup  r cire. Pentru pompele echipate 
cu termistor PTC, conecta i termistorul la releul PTC sau la 
modulul I/O pentru a întrerupe circuitul la 150 °C.

Curentul maxim de func ionare al întrerup torului termic este de 
0,5 A la 500 V c.a. i cos  0,6. Întrerup torul trebuie s  poat  
întrerupe o bucl  în circuitul de alimentare.

Pompele cu senzor WIO

Pompele cu senzor WIO dispun de un releu termic i un senzor 
Pt1000 sau de un termistor PTC în înf ur ri, în func ie de locul 
de instalare.

Prin circuitul de siguran  al controlerului pompei, întrerup torul 
termic sau termistorul va opri pompa întrerupând circuitul în cazul 
unei temperaturi excesive (aprox. 150 °C). Întrerup torul termic 
sau termistorul va închide la loc circuitul dup  r cire.

Curentul maxim de func ionare pentru Pt1000 i pentru termistor 
este de 1 mA la 24 V c.c.

Pompele non-antiex

La închiderea circuitului dup  r cire, protec ia termic  poate 
reporni pompa automat prin controler. Pompele de la 4 kW i 
puteri mai mari vândute în Australia/Noua Zeeland  sunt dotate 
cu un termistor PTC.

Pompele antiex

8.4 Senzorul WIO (senzor de ap  în ulei)

Senzorul WIO m soar  con inutul de ap  în ulei i converte te 
valoarea într-un semnal analogic de curent. Cei doi conductori ai 
senzorului sunt destina i aliment rii i transportului semnalului 
c tre IO 113. Senzorul m soar  con inutul de ap  între 0 i 20 %. 
El trimite de asemenea un semnal dac  con inutul de ap  este în 
afara intervalului normal de valori (avertizare) sau dac  exist  aer 
în camera de ulei (alarm ). Senzorul este instalat într-un tub de 
o el inoxidabil pentru protec ie mecanic .

Fig. 10 Senzorul WIO

8.4.1 Montarea senzorului WIO

Monta i senzorul lâng  una dintre deschiz turile garniturii 
arborelui. Vezi fig. 10. Senzorul trebuie înclinat în direc ia de 
rota ie a motorului pentru a se asigura orientarea uleiului spre 
senzor. Asigura i-v  c  senzorul este complet imersat în ulei.

8.4.2 Date tehnice

Consulta i de asemenea instruc iunile pentru instalare i 
exploatare pentru IO 113 pe www.grundfos.com.

8.5 Întrerup torul de umiditate

Toate pompele sunt echipate cu un întrerup tor de umiditate cu 
întrerup torul de umiditate conectat prin cablul de alimentare, 
vezi sec iunea 8. Conexiuni electrice, i conectat la un disjunctor 
separat.

Întrerup torul de umiditate este pozi ionat în partea de jos a 
motorului. Dac  exist  umiditate în motor, întrerup torul va 
întrerupe circuitul i va trimite un semnal c tre IO 113.

Întrerup torul de umiditate este ireversibil i trebuie înlocuit dup  
utilizare.

Întrerup torul de umiditate este conectat la cablul de 
monitorizare, i trebuie conectat la circuitul de siguran  al 
controlerului separat al pompei. Vezi sec iunea 8. Conexiuni 
electrice.

Avertizare

Protec ia termic  a pompelor antiex nu trebuie s  
reporneasc  pompa automat. Acesta asigur  o 
protec ie împotriva temperaturilor excesive în medii 
poten ial explozive. În pompele cu senzor acest lucru 
este realizat prin eliminarea scurtcircuitului dintre 
terminalele R1 i R2 din IO 113. Vezi Datele electrice 
din instruc iunile de instalare i exploatare pentru IO 
113.

Avertizare

Disjunctorul separat pentru protec ia motorului/
controlerul nu trebuie instalat în medii poten ial 
explozive.
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Tensiune de intrare: 12-24 VDC 

Curentul de ie ire: 3,4 - 22 mA

Puterea de intrare: 0,6 W

Temperatura mediului: 0-70 °C

Disjunctorul pentru protec ia motorului al 
controlerului pompei trebuie s  includ  un circuit 
care deconecteaz  automat sursa de alimentare în 
cazul în care circuitul de protec ie a pompei este 
deschis.



R
o

m
â

n
 (R

O
)

14

8.6 IO 113

IO113 asigur  o interfa  între pompa Grundfos de ape uzate 
echipat  cu senzori i controlerul(ele) pompei. Cea mai 
important  informa ie despre starea senzorului este indicat  pe 
panoul frontal.

La un IO 113 poate fi conectat  o singur  pomp .

Împreun  cu senzorii, IO 113 asigur  o separare galvanic  între 
tensiunea motorului în pomp  i controlerul(ele) conectat(e).

IO113 poate face urm toarele ca standard:

� Protejeaz  pompa fa  de supraînc lzire.

� Monitorizeaz  starea urm toarelor elemente:

� temperatura înf ur rii motorului

� scurgerile (WIO)

� umezeala în pomp .

� M soar  rezisten a izola iei statorului.

� Opre te pompa în caz de alarm .

� Monitorizeaz  de la distan  pompa prin comunica ia RS-485 
(Modbus sau GENIbus).

� Controleaz  pompa printr-un convertizor de frecven . 

Fig. 11 Modulul IO 113

8.7 Func ionarea cu convertizor de frecven

Toate pompele de tip SL1/SLV sunt proiectate pentru 
func ionarea cu convertizor de frecven  pentru a men ine 
consumul de energie la minim.

Pentru a evita riscul sediment rii în conducte, v  recomand m s  
exploata i pompa cu tura ie controlat  la o vitez  de curgere mai 
mare de 1 m/s.

Pentru func ionarea cu convertizor de frecven , v  rug m s  
respecta i urm toarele

� Cerin ele trebuie îndeplinite. Vezi sec iunea 8.7.1 Cerin e.

� Recomand rile trebuie respectate. Vezi sec iunea 
8.7.2 Recomand ri.

� Trebuie luate în considerare consecin ele. 
Vezi sec iunea 8.7.3 Consecin e.

8.7.1 Cerin e

� Protec ia termic  a motorului trebuie s  fie conectat .

� Frecven  minim  de comutare: 2,5 kHz.

� Tensiunea de vârf i dU/dt trebuie s  fie în conformitate cu 
tabelul de mai jos. Valorile indicate sunt valori maxime la 
bornele motorului. Influen a cablului nu a fost luat  în 
considerare. Consulta i specifica ia convertizorului de 
frecven  cu privire la valorile efective i influen a cablului 
asupra tensiunii de vârf i a dU/dt.

� Dac  pompa este o pomp  aprobat  Ex, verifica i dac  
certificatul Ex al pompei respective permite utilizarea unui 
convertizor de frecven .

� Seta i raportul U/f al convertizorului de frecven  în 
conformitate cu datele motorului.

� Trebuie respectate reglement rile/standardele locale.

8.7.2 Recomand ri

Înainte de a instala un convertizor de frecven , calcula i 
frecven a minim  posibil  a instala iei pentru a evita debitul zero.

� Nu reduce i viteza motorului la mai pu in de 30 % din viteza 
nominal .

� Men ine i viteza de curgere la peste 1 m/s.

� L sa i pompa s  func ioneze la tura ia nominal  cel pu in o 
dat  pe zi, pentru a preveni sediment rile în sistemul de 
conducte.

� Frecven a de pe pl cu a de identificare a pompei nu trebuie 
dep it . În caz contrar, exist  riscul de suprasolicitare a 
motorului.

� Cablul motorului trebuie s  fie cât se poate de scurt. Tensiunea 
de vârf va cre te odat  cu lungimea cablului motorului. 
Consulta i specifica ia convertizorului de frecven  utilizat.

� Utiliza i filtre de ie ire i intrare pentru convertizorul de frecven . 
Consulta i specifica ia convertizorului de frecven  utilizat.

� Utiliza i un cablu ecranat pentru motor dac  exist  riscul ca 
zgomotele electrice s  influen eze alte echipamente electrice. 
Consulta i specifica ia convertizorului de frecven  utilizat.

8.7.3 Consecin e

Când utiliza i o pomp  printr-un convertizor de frecven , ave i în 
vedere câteva consecin e posibile:

� Cuplul ini ial de pornire va fi mai mic. Cât de mic - aceasta 
depinde de tipul convertizorului de frecven . 
Consulta i instruc iunile de instalare i utilizare pentru 
convertizorul de frecven  folosit pentru ob inerea cuplului de 
pornire.

� Condi iile de lucru pentru rulmen i i etan area arborelui pot fi 
afectate. Efectul posibil depinde de aplica ie. Efectul efectiv nu 
poate fi anticipat.

� Nivelul de zgomot poate cre te. Consulta i instruc iunile de 
instalare i utilizare pentru convertizoarele de frecven  
folosite, pentru a afla cum s  reduce i zgomotul.

Avertizare

IO 113 nu trebuie utilizat pentru alte scopuri decât 
cele specificate mai sus.
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Poz. Descriere

1 Borne pentru releul de alarm

2 Borne pentru intr ri i ie iri analogice i digitale

3 Borne pentru tensiunea de alimentare

4
Poten iometru pentru setarea pragului de avertizare a 
rezisten ei izola iei statorului

5 Borne pentru RS-485 pentru GENIbus sau Modbus

6 Indicator luminos pentru m surarea umidit ii

7 Indicator luminos pentru rezisten a izola iei statorului

8 Indicator luminos pentru scurgere (WIO)

9 Indicator luminos pentru vibra ii în pomp

10 Borne pentru m surarea rezisten ei izola iei statorului

11 Borne pentru conectarea senzorilor pompei

12 Întrerup tor DIP pentru configurare

13 Indicator luminos pentru temperatura motorului

14 Buton pentru resetarea alarmelor

15 Indicator luminos pentru func ionarea motorului

16 Indicator luminos pentru service

17 Borne pentru ie iri digitale

Tensiune de vârf repetitiv  
maxim

[V]

dU/dt maxim
UN 400 V

[V/  s]

850 2000
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9. Punerea în func iune

9.1 Procedura general  de punere în func iune

Aceast  procedur  se aplic  instala iilor noi precum i dup  
inspec iile de service, dac  pornirea are loc la un timp dup  ce 
pompa a fost a ezat  în rezervor.

1. Îndep rta i siguran ele i verifica i c  rotorul se poate roti 
liber. Roti i rotorul cu mâna.

2. Verifica i aspectul uleiului din camera de ulei. Consulta i de 
asemenea sec iunea 10.1 Inspec ia.

3. Verifica i dac  sistemul, bol urile, garniturile, tubulatura i 
ventilele, etc. sunt în stare corespunz toare.

4. Monta i pompa în sistem.

5. Cupla i alimentarea de la re ea.

6. Verifica i dac  unit ile de monitorizare, în cazul în care sunt 
folosite, func ioneaz  corespunz tor.

7. Pentru pompele cu senzor WIO, porni i IO 113 i verifica i s  
nu fie alarme sau avertiz ri. Vezi sec iunea 8.6 IO 113.

8. Verifica i setarea clopotelor de aer, întrerup toarelor cu flotor 
sau electrozilor.

9. Verifica i sensul de rota ie. 
Vezi sec iunea 9.3 Sensul de rota ie.

10. Deschide i ventilele de izolare, dac  sunt prev zute.

11. Verifica i ca nivelul lichidului s  fie deasupra motorului pentru 
func ionarea S1 i deasupra intr rii cablului pentru 
func ionarea S3. Vezi fig. 14. Dac  nivelul minim nu este 
atins, nu porni i pompa.

12. Porni i pompa i l sa i-o s  func ioneze o perioad  scurt , 
apoi verifica i dac  nivelul lichidului scade.

13. Verifica i dac  presiunea de refulare i curentul de intrare se 
afl  în limitele normale. Dac  acestea nu au valoarea 
indicat , este posibil s  existe aer în interiorul pompei.

Dup  o func ionare timp de o s pt mân  sau dup  înlocuirea 
garniturii arborelui, verifica i starea uleiului din camera de ungere. 
Pentru pompele f r  senzor, acest lucru se realizeaz  prin 
prelevarea unei mostre de ulei. Vezi sec iunea 10. Între inere i 
repara ii pentru procedur .

De fiecare dat  când pompa este scoas  din rezervor, efectua i 
procedura de mai sus pentru urm toarea pornire.

9.2 Moduri de func ionare

Pompele sunt proiectate pentru func ionare intermitent  (S3). 
Când sunt complet imersate, pompele pot func iona i în mod 
continuu (S1).

Func ionarea intermitent , S3:

Modul de func ionare S3 presupune ca din 10 minute pompa s  
func ioneze 4 minute i 6 minute s  fie oprit . Vezi fig. 12.

În acest mod de func ionare, pompa este par ial imersat  în 
lichidul pompat, respectiv nivelul lichidului atinge la minim partea 
de sus a intr rii cablului de pe carcasa motorului. Vezi fig. 2.

Fig. 12 Func ionare intermitent , S3

Func ionarea continu , S1:

În acest mod de func ionare, pompa poate fi utilizat  continuu 
f r  a fi oprit  pentru r cire. Vezi fig. 13. Fiind complet imersat , 
pompa este r cit  suficient de lichidul înconjur tor. Vezi fig. 2.

Fig. 13 Func ionare continu , S1

Fig. 14 Nivelurile de pornire i oprire

Asigura i-v  c  volumul efectiv al lichidului din rezervor nu scade 
atât încât num rul pornirilor pe or  s  dep easc  num rul 
maxim permis.

Avertizare

Înainte de a începe lucr rile la pomp , asigura i-v  
c  siguran ele au fost îndep rtate sau c  alimentarea 
cu electricitate de la întrerup torul de re ea a fost 
decuplat . Asigura i-v  c  alimentarea de la re ea nu 
poate fi cuplat  accidental.

Asigura i-v  c  toate echipamentele de protec ie au 
fost conectate corect.

Pompa nu trebuie s  mearg  f r  lichid.

Avertizare

Pompa nu trebuie pornit  dac  în rezervor exist  o 
atmosfer  poten ial exploziv .

Avertizare

Deschiderea colierului cât timp pompa este pornit  
poate cauza accidentare sau deces.

Avertizare

Rotorul poate avea muchii ascu ite - purta i m nu i 
de protec ie.

Aerul prins poate fi îndep rtat din carcasa pompei 
înclinând pompa cu ajutorul lan ului de ridicare în 
timp ce pompa este în func iune.

În cazul unor zgomote sau vibra ii anormale 
provenind de la pomp  sau datorate defec iunilor 
unei alte pompe sau ale sursei de alimentare sau 
defec iunii aliment rii cu ap , opri i imediat pompa. 
Nu încerca i s  reporni i pompa pân  când cauza 
defec iunii nu a fost g sit  i defec iunea a fost 
remediat .
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9.3 Sensul de rota ie

Verifica i sensul de rota ie înainte de pornirea pompei.

Sensul corect de rota ie este indicat pe carcasa motorului printr-o 
s geat . Sensul de rota ie corect este în sensul acelor de 
ceasornic, v zut de sus.

Verificarea direc iei de rota ie

De fiecare dat  când pompa este conectat  la o nou  instala ie, 
sensul de rota ie trebuie verificat cu ajutorul procedurii de mai 
jos.

Procedur

1. L sa i pompa suspendat  de dispozitivul de ridicare, de ex. 
de dispozitivul de ridicare folosit pentru coborârea pompei în 
rezervor.

2. Porni i i opri i pompa observând mi carea (smucitura) 
acesteia. Dac  este conectat  corect, pompa se va roti în 
sensul acelor de ceasornic, respectiv se va smuci în sens 
opus acelor de ceasornic. Vezi fig. 15.

3. Dac  sensul de rota ie este gre it, schimba i între ele oricare 
dou  faze ale cablului de alimentare. Vezi fig. 6 sau 8.

Fig. 15 Direc ia smuciturii

10. Între inere i repara ii

Înainte de a efectua între inerea sau service-ul, verifica i ca 
pompa s  fie sp lat  temeinic cu ap  curat . Cl ti i piesele 
pompei în ap  dup  demontare.

10.1 Inspec ia

Pompele utilizate în condi ii normale de lucru trebuie inspectate 
la fiecare 3000 de ore de func ionare sau cel pu in o dat  pe an. 
Dac  lichidul pompat este foarte noroios sau nisipos, inspecta i 
pompa la intervale mai scurte.

Verifica i urm toarele:

� Consumul de putere
Vezi pl cu a de pe pomp .

� Nivelul i starea uleiului
Dac  pompa este nou  sau dup  înlocuirea garniturilor 
arborelui, verifica i nivelul uleiului i con inutul de ap  dup  o 
s pt mân  de exploatare. Dac  în camera de ulei se g se te 
mai mult de 20 % lichid suplimentar (ap ), etan area arborelui 
este defect . Uleiul trebuie schimbat la 3.000 de ore de 
func ionare sau o dat  pe an.
Utiliza i ulei Shell Ondina 919 sau un tip similar.
Vezi sec iunea 10.2.1 Schimbul uleiului.

� Intrarea cablului
Asigura i-v  c  intrarea cablului este etan  (examinând 
vizual) i cablul nu este îndoit i/sau strivit.

� Componentele pompei
Verifica i uzura rotorului, carcasei pompei etc. Înlocui i piesele 
defecte.
Vezi sec iunea 10.2.2 Demontarea carcasei pompei i a 
rotorului.

Pompa poate fi pornit  numai pentru o foarte scurt  
perioad  de timp f r  a o cufunda în lichid, pentru a 
verifica sensul de rota ie.
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Avertizare

În timpul lucr rilor de între inere i service, inclusiv 
transportul la atelierul de service, sus ine i 
întotdeauna pompa cu lan uri de ridicare sau a eza i-
o în pozi ie orizontal  pentru stabilitate.

Avertizare

Înainte de a începe lucr rile la pomp , asigura i-v  
c  siguran ele au fost îndep rtate sau c  alimentarea 
cu electricitate de la întrerup torul de re ea a fost 
decuplat . Asigura i-v  c  alimentarea de la re ea nu 
poate fi cuplat  accidental.

Asigura i-v  c  toate echipamentele de protec ie au 
fost conectate corect.

Avertizare

Înainte de a începe lucrul la pomp , asigura i-v  c  
întrerup torul de re ea a fost blocat în pozi ia 0.

Toate piesele rotative trebuie s  se opreasc  din 
mi care.

Avertizare

Lucr rile de între inere la pompele antiex trebuie 
efectuate de c tre Grundfos sau de c tre un atelier 
de service autorizat de c tre Grundfos.

Totu i, aceasta nu se aplic  componentelor 
hidraulice, precum carcasa pompei, rotorul, etc.

Avertizare

Cablul trebuie înlocuit numai de c tre Grundfos sau 
un atelier de service autorizat de c tre Grundfos.
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� Rulmen ii cu bile
Verifica i arborele pentru a depista o func ionare zgomotoas  
sau greoaie (roti i arborele cu mâna). Înlocui i rulmen ii cu bil  
defec i.
O revizie general  este de obicei necesar  în cazul unor 
rulmen i defec i sau al unei func ion ri necorespunz toare a 
motorului. Aceast  lucrare trebuie realizat  de c tre Grundfos 
sau de un atelier de service autorizat de c tre Grundfos.

� Garniturile inelare i piesele similare
În timpul deservirii/înlocuirii, asigura i-v  ca înainte de 
instalarea pieselor noi canelurile pentru garniturile inelare, 
precum i suprafe ele de etan are s  fie cur ate. 
Unge i garniturile inelare i canelurile înainte de asamblare.

10.2 Demontarea pompei

10.2.1 Schimbul uleiului

Schimba i uleiul din camera de ulei dup  3.000 de ore de 
func ionare sau o dat  pe an, conform indica iilor de mai jos.

Uleiul trebuie schimbat dac  se înlocuie te etan area arborelui.

Evacuarea uleiului

1. A eza i pompa pe o suprafa  plan  cu bu onul de ulei 
orientat în jos.

2. A eza i un container corespunz tor (aprox. 1 litru), de 
exemplu confec ionat din material plastic transparent, sub 
bu onul de ulei.

3. Îndep rta i bu onul de ulei inferior.

4. Îndep rta i bu onul de ulei superior.
Dac  pompa a func ionat o perioad  lung  de timp, dac  
uleiul este scurs la scurt timp dup  ce pompa a fost oprit , i 
dac  uleiul cenu iu albicios ca laptele, atunci con ine ap . 
Dac  uleiul con ine mai mult de 20 % ap , etan area arborelui 
este defect  i trebuie înlocuit . Dac  etan area arborelui nu 
este înlocuit , motorul se va defecta.
Când cantitatea de ulei este mai mic  decât cantitatea 
specificat  la sec iunea 10.4 Cantit ile de ulei, garnitura 
arborelui este defect .

5. Cur a i suprafe ele garniturilor pentru bu oanele de ulei.

Umplerea cu ulei

1. Roti i pompa astfel încât orificiile pentru umplerea cu ulei s  
fie una în dreptul celeilalte i orientate în sus.

Fig. 16 Orificiile pentru umplerea cu ulei

2. Turna i ulei în baia de ulei.
Pentru cantitatea de ulei, vezi sec iunea 10.4 Cantit ile de 
ulei.

3. Monta i garnituri noi la bu oanele de ulei.

10.2.2 Demontarea carcasei pompei i a rotorului

Pentru numerele pozi iilor, vezi paginile 624 i 625.

Procedur

1. Sl bi i colierul (poz. 92).

2. Scoate i cu mâna urubul (poz. 92a).

3. Îndep rta i carcasa pompei (poz. 50) introducând dou  
urubelni e între mantaua de r cire i carcasa pompei.

4. Scoate i urubul (poz. 188a). Prinde i rotorul cu o cheie cu 
band .

Fig. 17 Scoaterea rotorului

5. Sl bi i rotorul (poz. 49) lovind u or marginile. Trage i-l afar .

6. Scoate i penele (poz. 9a) i arcul pentru rotor (poz. 157).

Avertizare

Rulmen ii defec i pot reduce siguran a antiex.

Nu reutiliza i piesele din cauciuc.

Avertizare

Pompele antiex trebuie verificate o dat  pe an într-un 
atelier autorizat de echipamente antiex.

Vezi www.grundfos.com pentru videoclipuri despre 
service.

Avertizare

La desfacerea uruburilor b ii de ulei, trebuie s  se 
acorde aten ie posibilelor acumul ri de presiune din 
interiorul b ii. Nu îndep rta i uruburile înainte de a 
elibera complet presiunea.

Uleiul uzat trebuie eliminat în conformitate cu 
reglement rile locale.

T
M

0
4

 6
4

7
7

 0
4

1
0

T
M

0
4

 6
4

7
6

 0
4

1
0

Umplerea cu ulei/purjarea



R
o

m
â

n
 (R

O
)

18

10.2.3 Îndep rtarea inelului de etan are i inelului de uzur

Procedur

1. Întoarce i cu capul în jos carcasa pompei.

2. Bate i inelul de etan are (poz. 46) pentru a-l scoate din 
carcasa pompei folosind o preducea.

Fig. 18 Îndep rtarea inelului de etan are

3. Cur a i carcasa pompei în locul în care a fost montat inelul 
de etan are.

4. Scoate i inelul de uzur  (poz. 49c) cu ajutorul unei 
urubelni e.

Fig. 19 Îndep rtarea inelului de uzur

5. Cur a i rotorul în locul în care a fost montat inelul de uzur .

10.2.4 Îndep rtarea etan rii arborelui

Procedur

1. Scoate i uruburile (poz. 188).

2. Scoate i capacul camerei de ulei (poz. 58) utilizând un 
extractor.

3. Scoate i uruburile (poz. 186).

4. Scoate i etan area arborelui (poz. 105) cu ajutorul unui 
extractor.

5. Scoate i garnitura inelar  (poz. 153b).

Procedur  (pomp  cu senzor)

1. Scoate i uruburile (poz. 188).

2. Scoate i capacul camerei de ulei (poz. 58) utilizând un 
extractor.

3. Scoate i uruburile (poz. 186).

4. Scoate i senzorul (poz. 521) i suportul (poz. 522) de pe 
etan area arborelui.

5. Scoate i etan area arborelui (poz. 105) cu ajutorul unui 
extractor.

6. Scoate i garnitura inelar  (poz. 153b).

10.3 Asamblarea pompei

10.3.1 Cuplurile de strângere i lubrifian ii

Rocol Sapphire Aqua-Sil, num r produs RM2924 (1 kg).

Shell Ondina 919, num r produs 96001442 (1 l)

10.3.2 Montarea etan rii arborelui

Procedur

1. Monta i i lubrifia i cu ulei garnitura inelar  (poz. 153b).

2. Scoate i u or etan area (poz. 105) de pe arbore.

3. Monta i i strânge i uruburile (poz. 186).

4. Monta i i lubrifia i cu ulei garnitura inelar  (poz. 107) din 
capacul camerei de ulei (poz. 58).

5. Monta i capacul camerei de ulei.

6. Monta i i strânge i uruburile (poz. 188).

Procedur  (pomp  cu senzor WIO)

1. Monta i i lubrifia i cu ulei garnitura inelar  (poz. 153b).

2. Scoate i u or etan area (poz. 105) de pe arbore.

3. Fixa i suportul (poz. 522) i senzorul (poz. 521) cu unul dintre 
uruburi (poz. 186).

4. Monta i al doilea urub i strânge i amândou  uruburile 
(poz. 186).

5. Monta i i lubrifia i cu ulei garnitura inelar  (poz. 107) din 
capacul camerei de ulei (poz. 58).

6. Verifica i ca senzorul s  fie pozi ionat corect. Vezi sec iunea 
8.4.1 Montarea senzorului WIO i fig. 10. Acest lucru este 
foarte important pentru pompele orizontale.

7. Monta i capacul camerei de ulei.

8. Monta i i strânge i uruburile (poz. 188).
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Poz. Denumire Cantitate Dim.
Cuplu
[Nm]

Lubrifiant

92a urub 1 12 ± 2

118a urub 2
M8 20 ± 2

M10 30 ± 3

174 urub 1 4 ± 1

181
Piuli a de 
cuplare

1
7 poli 50 ± 5

10 poli 75 ± 5

186 urub 2 7 + 2-0

182 urub 4 20 ± 2

187 urub 4 20 ± 2

188 urub 2
M8 20 ± 2

M10 30 ± 3

188a urub 2
M10 50 + 5-0

M12 75 ± 5

193 urub 2 16 ± 2

Garnituri 
inelare

Toate Rocol
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10.3.3 Montarea inelului de etan are i a inelului de uzur

Procedur

1. Lubrifia i inelul de etan are (poz. 46) cu ap  cu s pun.

2. Pune i inelul de etan are în carcasa pompei.

3. Lovi i inelul de etan are cu o preducea sau o bucat  de lemn 
pentru a-l monta în pozi ie în interiorul carcasei pompei.

Fig. 20 Montarea inelului de etan are

4. A eza i inelul de uzur  (poz. 49c) pe rotor.

5. Lovi i inelul de uzur  cu o bucat  de lemn pentru a-l a eza în 
pozi ie.

Fig. 21 Montarea inelului de uzur

10.3.4 Montarea rotorului i a carcasei pompei

Procedur

1. Monta i arcul (poz. 157) i pana (poz. 9a).
Men ine i pozi ia penei în timp ce se monteaz  rotorul.

2. Monta i rotorul (poz. 49).

3. Instala i aiba (poz. 66) i urubul (188a).

4. Strânge i urubul (poz. 188a) la 75 Nm. Prinde i rotorul cu 
cheia cu band .

5. Marca i pozi ia tiftului pe carcasa pompei.

6. Marca i pozi ia orificiului tiftului pe camera de ulei.

7. Monta i i lubrifia i cu ulei garnitura inelar  (poz. 37).

8. Monta i partea pompei în carcasa pompei (poz. 50).

9. Monta i colierul (poz. 92).

10. Strânge i urubul (poz. 92a) la 12 Nm.

11. Verifica i dac  rotorul se rote te liber, f r  a se bloca.

10.4 Cantit ile de ulei

Tabelul prezint  cantitatea de ulei din camera de ulei a pompelor 
SL1 i SLV. Tip ulei: Shell Ondina 919.

10.5 Trusele de service

Pentru trusele de service pentru SL1, SLV, vezi 
www.grundfos.com (webcaps), wincaps sau Service Kit 
Catalogue.

10.6 Pompele contaminate

Dac  Grundfos este solicitat s  repare o astfel de pomp , 
Grundfos trebuie s  fie contactat cu detalii despre lichidul 
pompat, etc. înainte ca pompa s  fie returnat  pentru repara ii. 
În caz contrar, Grundfos poate refuza acceptarea pompei pentru 
executarea lucr rilor de service.

Costurile posibile de returnare a pompei vor fi suportate de client.

Cu toate acestea, orice solicitare de service (indiferent de 
compania pentru care se efectueaz ) trebuie s  includ  detalii 
referitoare la lichidul pompat dac  pompa a fost utilizat  pentru 
lichide care sunt d un toare s n t ii sau toxice.

Înainte ca pompa s  fie returnat , trebuie cur at  cât mai bine 
posibil.

Instruc iuni i imagini video pentru service pot fi g site pe 
www.grundfos.com.
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Putere
[kW]

Cantitatea de ulei
[l]

2 poli

2,2 0,6

3,0 0,6

4,0 1,0

6,0 1,0

7,5 1,0

9,2 1,2

11,0 1,2

4 poli

1,1 0,6

1,3 0,6

1,5 0,6

2,2 0,6

3,0 1,0

4,0 1,0

5,5 1,0

7,5 1,2

Uleiul uzat trebuie eliminat în conformitate cu 
reglement rile locale.

Dac  o pomp  a fost utilizat  pentru un lichid 
d un tor s n t ii sau toxic, pompa va fi clasificat  
drept contaminat .
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11. Identificare avarii

* Se aplic  numai la pompele cu senzor i cu IO 113.

Avertizare

Înainte de a încerca diagnosticarea unei defec iuni, 
asigura i-v  c  siguran ele au fost îndep rtate sau 
întrerup toarele de re ea au fost deconectate. 
Asigura i-v  c  alimentarea de la re ea nu poate fi 
cuplat  accidental.

Toate piesele rotative trebuie s  se opreasc  din 
mi care.

Avertizare

Trebuie respectate toate reglement rile care se 
aplic  pompelor instalate în medii poten ial 
explozive.

Asigura i-v  c  nicio lucrare nu se execut  în 
atmosfere cu poten ial exploziv.

Pentru pompele cu senzor, începe i depistarea 
defec iunilor verificând starea de pe panoul frontal al 
IO 113.

Consulta i instruc iunile de instalare i exploatare 
pentru IO 113.

Defec iune Cauz Remediere

1. Motorul nu porne te.
Siguran ele sunt arse sau 
disjunctorul pentru protec ia 
motorului se declan eaz  
imediat.
Aten ie: Nu reporni i!

a) Pan  de curent; scurtcircuit; defec iune de 
scurgere la p mânt în cablu sau în 
înf urarea motorului.

Verifica i i repara i cablul i motorul cu un 
electrician autorizat.

b) Siguran ele sunt arse datorit  utiliz rii unor 
tipuri necorespunz toare de siguran e.

Monta i siguran e de tipul corespunz tor.

c) Rotorul este blocat de impurit i. Cur a i rotorul.

d) Clopote de aer, întrerup toare cu flotor 
sau electrozi deregla i sau defec i.

Regla i sau înlocui i clopotele de aer, 
întrerup toarele cu flotor sau electrozii.

e) Umiditate în carcasa statorului (alarm ).
IO 113 întrerupe tensiunea de alimentare.*

Înlocui i garniturile inelare, etan area arborelui i 
întrerup torul de umiditate.

f) Senzorul WIO nu este acoperit cu ulei 
(alarm ). IO 113 întrerupe tensiunea de 
alimentare.*

Verifica i i înlocui i dac  este posibil etan area 
arborelui, umple i cu ulei i reseta i IO 113.

g) Rezisten a izola iei statorului prea mic .* Reseta i alarma pe IO 113, consulta i instruc iunile 
de instalare i exploatare ale IO 113.

2. Pompa func ioneaz  dar 
disjunctorul pentru protec ia 
motorului se declan eaz  
dup  un scurt timp de 
func ionare.

a) Setare insuficient  a releului termic din 
disjunctorul pentru protec ia motorului.

Seta i releul conform specifica iilor indicate pe 
pl cu a de identificare a pompei.

b) Exist  un consum mare de curent datorit  
unei c deri mari de tensiune.

M sura i tensiunea dintre dou  faze ale motorului. 
Toleran : - 10 %/+ 6 %. Restabili i tensiunea de 
alimentarea.

c) Rotorul este blocat de impurit i.
Exist  un consum excesiv de curent pe 
toate cele trei faze.

Cur a i rotorul.

d) Sensul de rota ie este gre it. Verifica i sensul de rota ie i schimba i oricare 
dintre dou  faze la cablul de alimentare. 
Vezi sec iunea 9.3 Sensul de rota ie.

3. Întrerup torul termic al 
pompei se declan eaz  dup  
un scurt timp.

a) Temperatura lichidului prea mare. Reduce i temperatura lichidului.

b) Vâscozitatea lichidului pompat prea mare. Dilua i lichidul pompat.

c) Conexiune electric  gre it . 
(Dac  pompa este conectat  în stea la o 
conexiune triunghi, rezultatul va fi o 
subtensiune foarte mic ).

Verifica i i remedia i instala ia electric .

4. Pompa func ioneaz  la un 
regim de func ionare i un 
consum de energie sub nivelul 
standard.

a) Rotorul este blocat de impurit i. Cur a i rotorul.

Verifica i sensul de rota ie i schimba i oricare 
dintre dou  faze la cablul de alimentare. 
Vezi sec iunea 9.3 Sensul de rota ie.

b) Sensul de rota ie este gre it.

5. Pompa func ioneaz , dar nu 
debiteaz  lichid.

a) Ventilul de refulare este închis sau blocat. Verifica i ventilul de refulare i deschide i-l i/sau 
cur a i-l.

b) Clapeta de re inere este blocat . Cur a i clapeta de re inere.

c) Aer în pomp . Purja i pompa.

6. Consum ridicat de putere 
(SLV).

a) Sensul de rota ie este gre it. Verifica i sensul de rota ie i schimba i oricare 
dintre dou  faze la cablul de alimentare. 
Vezi sec iunea 9.3 Sensul de rota ie.

b) Rotorul este blocat de impurit i. Cur a i rotorul.

7. Func ionare zgomotoas  i 
vibra ii excesive (SL1).

a) Sensul de rota ie este gre it. Verifica i sensul de rota ie i schimba i oricare 
dintre dou  faze la cablul de alimentare. 
Vezi sec iunea 9.3 Sensul de rota ie.

b) Rotorul este blocat de impurit i. Cur a i rotorul.

8. Pompa este înfundat . a) Lichidul con ine particule mari. Alege i o pomp  cu posibilitatea de vehiculare a 
unor particule mai mari.

b) S-a format un strat plutitor pe suprafa a 
lichidului.

Instala i un agitator în bazin.
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12. Date tehnice

Tensiunea de alimentare

� 3 x 380-415 V - 10 %/+ 10 %, 50 Hz

� 3 x 400-415 V - 10 %/+ 10 %, 50 Hz.

Clasa de protec ie

IP68. Conform cu IEC 60529.

Clasa de izola ie

H (180 °C).

Presiune de exploatare

Toate carcasele de pomp  au flan e de refulare din font  PN 10.

Dimensiuni

Flan ele de refulare sunt de DN 65, DN 80, DN 100 sau DN 150 
conform EN 1092-2.

Curbele de func ionare ale pompei

Curbele de func ionare ale pompei sunt disponibile pe internet, la 
www.grundfos.com.

Curbele trebuie considerate ca fiind informative. Nu trebuie 
utilizate ca curbe de garan ie.

Curbele de func ionare de prob  pentru pompa furnizat  sunt 
disponibile la cerere.

Asigura i-v  ca pompa s  nu func ioneze în afara intervalului de 
exploatare recomandat în timpul func ion rii normale.

Emisia de zgomot a pompei < 70 dB(A)

� M sur torile de putere acustic  au fost efectuate conform 
ISO 3743.

� Puterea acustic  a fost calculat  la o distan  de 1 m, conform 
ISO 11203.

Nivelul de presiune sonor  a pompei este sub valorile limit  
stabilite în Directiva CE 2006/42/EC referitoare la echipamente.

Rezisten a cablului de alimentare depinde de diametrul cablului.

Rezisten a pe metru de cablu: 1,5 mm2 = 0,012 .

Rezisten a pe metru de cablu: 2,5 mm2 = 0,007 .

Motor cu 2 poli Conectarea cablului

Putere P2
[kW]

Putere P1
[kW]

Tensiune
[V]

Metoda de 
pornire

Protec ie termic
Sec iune 

transversal  cablu
[mm2]

Picioru e 
conductori / fi

2,2 2,8 3 x 380-415 DOL Întrerup tor termic 1,5 7/7

2,2 2,8 3 x 380-415 Y/D Întrerup tor termic 1,5 10/10

2,2 2,8 3 x 400-415 DOL Întrerup tor termic 1,5 7/7

3 3,8 3 x 380-415 DOL Întrerup tor termic 1,5 7/7

3 3,8 3 x 380-415 Y/D Întrerup tor termic 1,5 10/10

3 3,8 3 x 400-415 DOL Întrerup tor termic 1,5 7/7

4 4,8 3 x 380-415 Y/D Întrerup tor termic 2,5 10/10

4 4,8 3 x 400-415 DOL Termistor 2,5 7/10

6,0 7,1 3 x 380-415 Y/D Întrerup tor termic 2,5 10/10

6,0 7,1 3 x 400-415 DOL Termistor 2,5 7/10

7,5 8,9 3 x 380-415 Y/D Întrerup tor termic 2,5 10/10

7,5 8,9 3 x 400-415 DOL Termistor 2,5 7/10

9,2 10,5 3 x 380-415 Y/D Întrerup tor termic 2,5 10/10

9,2 10,5 3 x 400-415 DOL Termistor 2,5 7/10

11 12,6 3 x 380-415 Y/D Întrerup tor termic 2,5 10/10

11 12,6 3 x 400-415 DOL Termistor 2,5 7/10
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Rezisten a cablului de alimentare depinde de diametrul cablului.

Rezisten a pe metru de cablu: 1,5 mm2 = 0,012 .

Rezisten a pe metru de cablu: 2,5 mm2 = 0,007 .

13. Scoaterea din uz
Acest produs sau p r i din acest produs trebuie s  fie scoase din 
uz, protejând mediul, în felul urm tor:

1. Contacta i societ ile locale publice sau private de colectare 
a de eurilor.

2. În cazul în care nu exist  o astfel de societate, sau se refuz  
primirea materialelor folosite în produs, produsul sau 
eventualele materiale d un toare mediului înconjur tor pot fi 
livrate la cea mai apropiat  societate sau la cel mai apropiat 
punct de service Grundfos.

Ne rezerv m dreptul de a modifica aceste date.

Motor cu 4 poli Conectarea cablului

Putere P2
[kW]

Putere P1
[kW]

Tensiune
[V]

Metoda de 
pornire

Protec ie termic
Sec iune 

transversal  cablu
[mm2]

Picioru e 
conductori / fi

1,1 1,5 3 x 380-415 DOL Întrerup tor termic 1,5 7/7

1,1 1,5 3 x 400-415 DOL Întrerup tor termic 1,5 7/7

1,3 1,8 3 x 380-415 DOL Întrerup tor termic 1,5 7/7

1,3 1,8 3 x 400-415 DOL Întrerup tor termic 1,5 7/7

1,5 2,1 3 x 380-415 DOL Întrerup tor termic 1,5 7/7

1,5 2,1 3 x 400-415 DOL Întrerup tor termic 1,5 7/7

2,2 2,9 3 x 380-415 DOL Întrerup tor termic 1,5 7/7

2,2 2,9 3 x 380-415 Y/D Întrerup tor termic 1,5 10/10

2,2 2,9 3 x 400-415 DOL Întrerup tor termic 1,5 7/7

3 3,7 3 x 380-415 DOL Întrerup tor termic 1,5 7/7

3 3,7 3 x 380-415 Y/D Întrerup tor termic 1,5 10/10

3 3,7 3 x 400-415 DOL Întrerup tor termic 2,5 7/7

4 4,9 3 x 380-415 Y/D Întrerup tor termic 2,5 10/10

4 4,9 3 x 400-415 DOL Termistor 2,5 7/10

5,5 6,5 3 x 380-415 Y/D Întrerup tor termic 2,5 10/10

5,5 6,5 3 x 400-415 DOL Termistor 2,5 7/10

7,5 9,0 3 x 380-415 Y/D Întrerup tor termic 2,5 10/10

7,5 9,0 3 x 400-415 DOL Termistor 2,5 7/10



A
n

e
x

a

23

Anexa 1

1. Dimensions and weights

1.1 Pumps without accessories
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Pump type A C D E F H DN1 Dc1 D1n-D 1 DN2 Dc2 D2n-D 2
Weight 

[kg]

SL1.50.65.22.2 641 366 171 216 321 93 65 145 4 x M16 65 145 4 x 18 86

SL1.50.65.30.2 641 366 171 216 321 93 65 145 4 x M16 65 145 4 x 18 89

SL1.50.65.40.2 677 407 200 227 379 93 65 145 4 x M16 65 145 4 x 18 115

SL1.50.80.22.2 641 366 171 216 321 100 65 145 4 x M16 80 160 8 x 18 87

SL1.50.80.30.2 641 366 171 216 321 100 65 145 4 x M16 80 160 8 x 18 90

SL1.50.80.40.2 677 407 200 227 379 100 65 145 4 x M16 80 160 8 x 18 116

SL1.80.80.15.4 682 435 171 272 347 100 100 180 8 x M16 80 160 8 x 18 95

SL1.80.80.22.4 682 435 171 272 347 100 100 180 8 x M16 80 160 8 x 18 107

SL1.80.80.30.4 711 505 200 319 397 118 100 180 8 x M16 80 160 8 x 18 137

SL1.80.80.40.4 748 505 200 319 397 118 100 180 8 x M16 80 160 8 x 18 142

SL1.80.80.55.4 755 505 200 319 397 118 100 180 8 x M16 80 160 8 x 18 149

SL1.80.80.75.4 818 530 217 328 423 118 100 180 8 x M16 80 160 8 x 18 193

SL1.80.100.15.4 682 435 171 272 347 112 100 180 8 x M16 100 180 8 x 19 96

SL1.80.100.22.4 682 435 171 272 347 112 100 180 8 x M16 100 180 8 x 19 108

SL1.80.100.30.4 726 505 200 319 397 118 100 180 8 x M16 100 180 8 x 19 139

SL1.80.100.40.4 748 505 200 319 397 118 100 180 8 x M16 100 180 8 x 19 143

SL1.80.100.55.4 755 505 200 319 397 118 100 180 8 x M16 100 180 8 x 19 150

SL1.80.100.75.4 818 530 217 328 423 118 100 180 8 x M16 100 180 8 x 19 194

SL1.100.100.40.4 754 541 200 320 438 115 150 240 8 x M20 100 180 8 x 22 155

SL1.100.100.55.4 762 541 200 320 438 115 150 240 8 x M20 100 180 8 x 22 161

SL1.100.100.75.4 827 541 217 312 462 115 150 240 8 x M20 100 180 8 x 22 202

SL1.100.150.40.4 755 541 200 320 440 143 150 240 8 x M20 150 240 8 x 22 157

SL1.100.150.40.4 755 541 200 320 440 143 150 240 8 x M20 150 240 8 x 22 157

SL1.100.150.55.4 762 541 200 320 440 143 150 240 8 x M20 150 240 8 x 22 163

SL1.100.150.75.4 827 541 217 306 472 143 150 240 8 x M20 150 240 8 x 22 204

SLV.65.65.22.2 684 396 171 246 321 102 80 160 8 x M16 65 145 4 x 18 88

SLV.65.65.30.2 684 396 171 246 321 102 80 160 8 x M16 65 145 4 x 18 91

SLV.65.65.40.2 718 456 200 276 380 106 80 160 8 x M16 65 145 4 x 18 117

SLV.65.80.22.2 685 397 171 247 321 103 80 160 8 x M16 80 160 8 x 18 89
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SLV.65.80.30.2 685 397 171 247 321 103 80 160 8 x M16 80 160 8 x 18 92

SLV.65.80.40.2 718 455 200 276 379 106 80 160 8 x M16 80 160 8 x 18 117

SLV.80.80.11.4 711 409 171 241 339 109 80 160 8 x M16 80 160 8 x 18 94

SLV.80.80.13.4 711 409 171 241 339 109 80 160 8 x M16 80 160 8 x 18 94

SLV.80.80.15.4 711 409 171 241 339 109 80 160 8 x M16 80 160 8 x 18 94

SLV.80.80.110.2 782 489 217 293 413 123 80 160 8 x M16 80 160 8 x 18 183

SLV.80.80.22.4 711 409 171 241 339 109 80 160 8 x M16 80 160 8 x 18 106

SLV.80.80.40.4 748 460 200 267 393 109 80 160 8 x M16 80 160 8 x 18 134

SLV.80.80.60.2 751 456 200 276 380 104 80 160 8 x M16 80 160 8 x 18 140

SLV.80.80.75.2 751 456 200 276 380 104 80 160 8 x M16 80 160 8 x 18 140

SLV.80.80.92.2 782 489 217 293 413 123 80 160 8 x M16 80 160 8 x 18 183

SLV.80.100.11.4 711 407 171 241 337 109 80 160 8 x M16 100 180 8 x 18 95

SLV.80.100.13.4 711 407 171 241 337 109 80 160 8 x M16 100 180 8 x 18 95

SLV.80.100.15.4 711 407 171 241 337 109 80 160 8 x M16 100 180 8 x 18 95

SLV.80.100.110.2 782 499 217 303 413 123 80 160 8 x M16 100 180 8 x 18 184

SLV.80.100.22.4 711 407 171 241 337 109 80 160 8 x M16 100 180 8 x 18 107

SLV.80.100.40.4 748 458 200 267 391 109 80 160 8 x M16 100 180 8 x 18 135

SLV.80.100.60.2 751 466 200 286 380 108 80 160 8 x M16 100 180 8 x 18 141

SLV.80.100.75.2 751 466 200 286 380 108 80 160 8 x M16 100 180 8 x 18 141

SLV.80.100.92.2 782 499 217 303 413 123 80 160 8 x M16 100 180 8 x 18 184

SLV.100.100.30.4 737 457 200 277 380 134 100 180 8 x M16 100 160 8 x 18 125

SLV.100.100.40.4 759 457 200 277 380 134 100 180 8 x M16 100 160 8 x 18 130

SLV.100.100.55.4 766 457 200 277 380 134 100 180 8 x M16 100 160 8 x 18 136

SLV.100.100.75.4 842 490 217 294 413 145 100 180 8 x M16 100 180 8 x 22 179

Pump type A C D E F H DN1 Dc1 D1n-D 1 DN2 Dc2 D2n-D 2
Weight 

[kg]
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1.2 Pumps with ring stand
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Pump type V1 V2 V3 V4 V5 V6 V7 V

SL1.50.65.22.2 771 339 130 325 270 491 65 18

L1.50.65.30.2 771 339 130 325 270 491 65 18

SL1.50.65.40.2 807 341 130 325 270 519 65 18

SL1.50.80.22.2 771 339 130 325 270 496 80 18

SL1.50.80.30.2 771 339 130 325 270 496 80 18

SL1.50.80.40.2 807 341 130 325 270 525 80 18

SL1.80.80.15.4 812 364 130 355 300 567 80 19

SL1.80.80.22.4 812 364 130 355 300 567 80 19

SL1.80.80.30.4 841 390 130 355 300 623 80 19

SL1.80.80.40.4 878 390 130 355 300 623 80 19

SL1.80.80.55.4 885 390 130 355 300 623 80 19

SL1.80.80.75.4 948 390 130 355 300 648 80 19

SL1.80.100.15.4 812 369 130 355 300 591 100 19

SL1.80.100.22.4 812 369 130 355 300 591 100 19

SL1.80.100.30.4 856 395 130 355 300 647 100 19

SL1.80.100.40.4 878 395 130 355 300 647 100 19

SL1.80.100.55.4 885 395 130 355 300 647 100 19

SL1.80.100.75.4 948 395 130 355 300 672 100 19

SL1.100.100.40.4 941 445 186 450 400 711 100 22

SL1.100.100.55.4 948 445 186 450 400 711 100 22

SL1.100.100.75.4 1.013 445 186 450 400 706 100 22

SL1.100.150.40.4 941 555 186 450 400 807 150 22

SL1.100.150.40.4 941 555 186 450 400 807 150 22

SL1.100.150.55.4 948 555 186 450 400 807 150 22

SL1.100.150.75.4 1.013 555 186 450 400 803 150 22

SLV.65.65.22.2 812 372 128 330 280 524 65 18

SLV.65.65.30.2 812 372 128 330 280 524 65 18

SLV.65.65.40.2 846 376 128 330 280 568 65 18

SLV.65.80.22.2 813 373 128 330 280 530 80 18

SLV.65.80.30.2 813 373 128 330 280 530 80 18

SLV.65.80.40.2 846 376 128 330 280 573 80 18

SLV.80.80.11.4 839 379 128 330 280 527 80 18
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SLV.80.80.13.4 839 379 128 330 280 527 80 18

SLV.80.80.15.4 839 379 128 330 280 527 80 18

SLV.80.80.110.2 910 393 128 330 280 607 80 18

SLV.80.80.22.4 839 379 128 330 280 527 80 18

SLV.80.80.40.4 876 379 128 330 280 578 80 18

SLV.80.80.60.2 879 374 128 330 280 574 80 18

SLV.80.80.75.2 879 374 128 330 280 574 80 18

SLV.80.80.92.2 910 393 128 330 280 607 80 18

SLV.80.100.11.4 840 354 128 330 280 549 100 18

SLV.80.100.13.4 840 354 128 330 280 549 100 18

SLV.80.100.15.4 840 354 128 330 280 549 100 18

SLV.80.100.110.2 910 368 128 330 280 641 100 18

SLV.80.100.22.4 840 354 128 330 280 549 100 18

SLV.80.100.40.4 876 354 128 330 280 600 100 18

SLV.80.100.60.2 879 353 128 330 280 598 100 18

SLV.80.100.75.2 879 353 128 330 280 598 100 18

SLV.80.100.92.2 910 368 128 330 280 641 100 18

SLV.100.100.30.4 867 411 130 355 300 599 100 19

SLV.100.100.40.4 889 411 130 355 300 599 100 19

SLV.100.100.55.4 896 411 130 355 300 599 100 19

SLV.100.100.75.4 972 422 130 355 300 632 100 19

Pump type V1 V2 V3 V4 V5 V6 V7 V



A
n

e
x

a

27

1.3 Pumps on auto coupling
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Pump type Z2 Z3 Z4 Z6 Z7 Z8 Z9
Z10
["]

Z11 Z12a Z14 Z15 Z16 Dc1 DN1 ZM

SL1.50.65.22.2 210 95 140 700 513 363 81 1.5 740 99 1 175 266 145 65 4 x M16

L1.50.65.30.2 210 95 140 700 513 363 81 1.5 740 99 1 175 266 145 65 4 x M16

SL1.50.65.40.2 210 95 140 741 554 375 81 1.5 775 97 1 175 266 145 65 4 x M16

SL1.50.80.22.2 220 95 160 719 526 376 81 1.5 774 133 13 171 345 145 65 4 x M16

SL1.50.80.30.2 220 95 160 719 526 376 81 1.5 774 133 13 171 345 145 65 4 x M16

SL1.50.80.40.2 220 95 160 760 567 387 81 1.5 808 132 13 171 345 145 65 4 x M16

SL1.80.80.15.4 220 95 160 788 595 432 81 1.5 790 108 13 171 345 180 100 4 x M16

SL1.80.80.22.4 220 95 160 788 595 432 81 1.5 790 108 13 171 345 180 100 4 x M16

SL1.80.80.30.4 220 95 160 858 666 480 81 1.5 793 82 13 171 345 180 100 4 x M16

SL1.80.80.40.4 220 95 160 858 666 480 81 1.5 830 82 13 171 345 180 100 4 x M16

SL1.80.80.55.4 220 95 160 858 666 480 81 1.5 837 82 13 171 345 180 100 4 x M16

SL1.80.80.75.4 220 95 160 883 690 489 81 1.5 900 82 13 171 345 180 100 4 x M16

SL1.80.100.15.4 260 110 270 878 652 489 110 2.0 830 148 0 220 413 180 100 4 x M16

SL1.80.100.22.4 260 110 270 878 652 489 110 2.0 830 148 0 220 413 180 100 4 x M16

SL1.80.100.30.4 260 110 270 948 722 536 110 2.0 848 122 0 220 413 180 100 4 x M16

SL1.80.100.40.4 260 110 270 948 722 536 110 2.0 870 122 0 220 413 180 100 4 x M16

SL1.80.100.55.4 260 110 270 948 722 536 110 2.0 877 122 0 220 413 180 100 4 x M16

SL1.80.100.75.4 260 110 270 972 747 545 110 2.0 940 122 0 220 413 180 100 4 x M16

SL1.100.100.40.4 260 110 270 983 758 537 110 2.0 880 125 0 220 413 240 150 4 x M16

SL1.100.100.55.4 260 110 270 983 758 537 110 2.0 886 125 0 220 413 240 150 4 x M16

SL1.100.100.75.4 260 110 270 983 758 529 110 2.0 951 125 0 220 413 240 150 4 x M16

SL1.100.150.40.4 300 110 280 1,093 780 559 110 2.0 919 164 0 280 450 240 150 4 x M16

SL1.100.150.40.4 300 110 280 1,093 780 559 110 2.0 919 164 0 280 450 240 150 4 x M16

SL1.100.150.55.4 300 110 280 1,093 780 559 110 2.0 926 164 0 280 450 240 150 4 x M16

SL1.100.150.75.4 300 110 280 1,093 780 545 110 2.0 990 164 0 280 450 240 150 4 x M16

SLV.65.65.22.2 210 95 140 730 543 394 81 1.5 747 63 1 175 266 160 80 4 x M16

SLV.65.65.30.2 210 95 140 730 543 394 81 1.5 747 63 1 175 266 160 80 4 x M16
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SLV.65.65.40.2 210 95 140 790 604 424 81 1.5 778 60 1 175 266 160 80 4 x M16

SLV.65.80.22.2 220 95 160 750 557 408 81 1.5 782 97 13 171 345 160 80 4 x M16

SLV.65.80.30.2 220 95 160 750 557 408 81 1.5 782 97 13 171 345 160 80 4 x M16

SLV.65.80.40.2 220 95 160 808 616 437 81 1.5 812 94 13 171 345 160 80 4 x M16

SLV.80.80.11.4 220 95 160 762 569 402 81 1.5 802 91 13 171 345 160 80 4 x M16

SLV.80.80.13.4 220 95 160 762 569 402 81 1.5 802 91 13 171 345 160 80 4 x M16

SLV.80.80.15.4 220 95 160 762 569 402 81 1.5 802 91 13 171 345 160 80 4 x M16

SLV.80.80.110.2 220 95 160 842 650 454 81 1.5 859 77 13 171 345 160 80 4 x M16

SLV.80.80.22.4 220 95 160 762 569 402 81 1.5 802 91 13 171 345 160 80 4 x M16

SLV.80.80.40.4 220 95 160 813 620 428 81 1.5 840 91 13 171 345 160 80 4 x M16

SLV.80.80.60.2 220 95 160 809 617 437 81 1.5 847 96 13 171 345 160 80 4 x M16

SLV.80.80.75.2 220 95 160 809 617 437 81 1.5 847 96 13 171 345 160 80 4 x M16

SLV.80.80.92.2 220 95 160 842 650 454 81 1.5 859 77 13 171 345 160 80 4 x M16

SLV.80.100.11.4 260 110 270 850 624 458 110 2.0 842 131 0 220 413 160 80 4 x M16

SLV.80.100.13.4 260 110 270 850 624 458 110 2.0 842 131 0 220 413 160 80 4 x M16

SLV.80.100.15.4 260 110 270 850 624 458 110 2.0 842 131 0 220 413 160 80 4 x M16

SLV.80.100.110.2 260 110 270 942 716 520 110 2.0 899 117 0 220 413 160 80 4 x M16

SLV.80.100.22.4 260 110 270 850 624 458 110 2.0 842 131 0 220 413 160 80 4 x M16

SLV.80.100.40.4 260 110 270 901 675 484 110 2.0 857 109 0 220 413 160 80 4 x M16

SLV.80.100.60.2 260 110 270 909 683 503 110 2.0 883 132 0 220 413 160 80 4 x M16

SLV.80.100.75.2 260 110 270 909 683 503 110 2.0 883 132 0 220 413 160 80 4 x M16

SLV.80.100.92.2 260 110 270 942 716 520 110 2.0 899 117 0 220 413 160 80 4 x M16

SLV.100.100.30.4 260 110 270 900 674 494 110 2.0 844 106 0 220 413 180 100 4 x M16

SLV.100.100.40.4 260 110 270 900 674 494 110 2.0 865 106 0 220 413 180 100 4 x M16

SLV.100.100.55.4 260 110 270 900 674 494 110 2.0 873 106 0 220 413 180 100 4 x M16

SLV.100.100.75.4 260 110 270 933 707 511 110 2.0 938 95 0 220 413 180 100 4 x M16

Pump type Z2 Z3 Z4 Z6 Z7 Z8 Z9
Z10
["]

Z11 Z12a Z14 Z15 Z16 Dc1 DN1 ZM
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2. Exploded drawings
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Argentina
Bombas GRUNDFOS de Argentina S.A.
Ruta Panamericana km. 37.500 Centro 
Industrial Garin
1619 Garín Pcia. de B.A.
Phone: +54-3327 414 444
Telefax: +54-3327 45 3190

Australia
GRUNDFOS Pumps Pty. Ltd. 
P.O. Box 2040 
Regency Park 
South Australia 5942 
Phone: +61-8-8461-4611 
Telefax: +61-8-8340 0155 

Austria
GRUNDFOS Pumpen Vertrieb Ges.m.b.H.
Grundfosstraße 2 
A-5082 Grödig/Salzburg 
Tel.: +43-6246-883-0 
Telefax: +43-6246-883-30 

Belgium
N.V. GRUNDFOS Bellux S.A. 
Boomsesteenweg 81-83 
B-2630 Aartselaar 
Tél.: +32-3-870 7300 
Télécopie: +32-3-870 7301

Belarus
   

220125, 
. , 11, . 56,  

« »
.: +7 (375 17) 286 39 72/73

: +7 (375 17) 286 39 71
E-mail: minsk@grundfos.com

Bosna and Herzegovina
GRUNDFOS Sarajevo
Zmaja od Bosne 7-7A,
BH-71000 Sarajevo
Phone: +387 33 592 480
Telefax: +387 33 590 465
www.ba.grundfos.com
e-mail: grundfos@bih.net.ba

Brazil
BOMBAS GRUNDFOS DO BRASIL
Av. Humberto de Alencar Castelo Branco, 
630
CEP 09850 - 300
São Bernardo do Campo - SP
Phone: +55-11 4393 5533
Telefax: +55-11 4343 5015

Bulgaria
Grundfos Bulgaria EOOD
Slatina District
Iztochna Tangenta street no. 100
BG - 1592 Sofia
Tel. +359 2 49 22 200
Fax. +359 2 49 22 201
email: bulgaria@grundfos.bg

Canada
GRUNDFOS Canada Inc. 
2941 Brighton Road 
Oakville, Ontario 
L6H 6C9 
Phone: +1-905 829 9533 
Telefax: +1-905 829 9512 

China
GRUNDFOS Pumps (Shanghai) Co. Ltd.
10F The Hub, No. 33 Suhong Road
Minhang District
Shanghai 201106
PRC
Phone: +86 21 612 252 22
Telefax: +86 21 612 253 33

Croatia
GRUNDFOS CROATIA d.o.o.
Buzinski prilaz 38, Buzin
HR-10010 Zagreb
Phone: +385 1 6595 400 
Telefax: +385 1 6595 499
www.hr.grundfos.com

Czech Republic
GRUNDFOS s.r.o.

ajkovského 21
779 00 Olomouc
Phone: +420-585-716 111
Telefax: +420-585-716 299

Denmark
GRUNDFOS DK A/S 
Martin Bachs Vej 3 
DK-8850 Bjerringbro 
Tlf.: +45-87 50 50 50 
Telefax: +45-87 50 51 51 
E-mail: info_GDK@grundfos.com
www.grundfos.com/DK

Estonia
GRUNDFOS Pumps Eesti OÜ
Peterburi tee 92G
11415 Tallinn
Tel: + 372 606 1690
Fax: + 372 606 1691

Finland
OY GRUNDFOS Pumput AB 
Trukkikuja 1 
FI-01360 Vantaa 
Phone:  +358-(0) 207 889 500
Telefax: +358-(0) 207 889 550

France
Pompes GRUNDFOS Distribution S.A. 
Parc d�Activités de Chesnes 
57, rue de Malacombe 
F-38290 St. Quentin Fallavier (Lyon) 
Tél.: +33-4 74 82 15 15 
Télécopie: +33-4 74 94 10 51 

Germany
GRUNDFOS GMBH
Schlüterstr. 33
40699 Erkrath
Tel.: +49-(0) 211 929 69-0 
Telefax: +49-(0) 211 929 69-3799
e-mail: infoservice@grundfos.de
Service in Deutschland:
e-mail: kundendienst@grundfos.de

Greece
GRUNDFOS Hellas A.E.B.E. 
20th km. Athinon-Markopoulou Av. 
P.O. Box 71 
GR-19002 Peania 
Phone: +0030-210-66 83 400 
Telefax: +0030-210-66 46 273

Hong Kong
GRUNDFOS Pumps (Hong Kong) Ltd. 
Unit 1, Ground floor 
Siu Wai Industrial Centre 
29-33 Wing Hong Street & 
68 King Lam Street, Cheung Sha Wan 
Kowloon 
Phone: +852-27861706 / 27861741 
Telefax: +852-27858664 

Hungary
GRUNDFOS Hungária Kft.
Park u. 8
H-2045 Törökbálint, 
Phone: +36-23 511 110
Telefax: +36-23 511 111

India
GRUNDFOS Pumps India Private Limited
118 Old Mahabalipuram Road
Thoraipakkam
Chennai 600 096
Phone: +91-44 2496 6800

Indonesia
PT. GRUNDFOS POMPA
Graha Intirub Lt. 2 & 3
Jln. Cililitan Besar No.454. Makasar, 
Jakarta Timur
ID-Jakarta 13650
Phone: +62 21-469-51900
Telefax: +62 21-460 6910 / 460 6901 

Ireland
GRUNDFOS (Ireland) Ltd. 
Unit A, Merrywell Business Park
Ballymount Road Lower
Dublin 12 
Phone: +353-1-4089 800 
Telefax: +353-1-4089 830 

Italy
GRUNDFOS Pompe Italia S.r.l. 
Via Gran Sasso 4
I-20060 Truccazzano (Milano)
Tel.: +39-02-95838112 
Telefax: +39-02-95309290 / 95838461 

Japan
GRUNDFOS Pumps K.K.
Gotanda Metalion Bldg., 5F, 
5-21-15, Higashi-gotanda
Shiagawa-ku, Tokyo
141-0022 Japan
Phone: +81 35 448 1391
Telefax: +81 35 448 9619

Korea
GRUNDFOS Pumps Korea Ltd.
6th Floor, Aju Building 679-5
Yeoksam-dong, Kangnam-ku, 135-916
Seoul, Korea
Phone: +82-2-5317 600
Telefax: +82-2-5633 725

Latvia
SIA GRUNDFOS Pumps Latvia 
Deglava biznesa centrs
Augusta Deglava iel  60, LV-1035, R ga,
T lr.: + 371 714 9640, 7 149 641
Fakss: + 371 914 9646

Lithuania
GRUNDFOS Pumps UAB
Smolensko g. 6
LT-03201 Vilnius
Tel: + 370 52 395 430
Fax: + 370 52 395 431

Malaysia
GRUNDFOS Pumps Sdn. Bhd.
7 Jalan Peguam U1/25
Glenmarie Industrial Park
40150 Shah Alam
Selangor 
Phone: +60-3-5569 2922
Telefax: +60-3-5569 2866

Mexico
Bombas GRUNDFOS de México S.A. de 
C.V. 
Boulevard TLC No. 15
Parque Industrial Stiva Aeropuerto
Apodaca, N.L. 66600
Phone: +52-81-8144 4000 
Telefax: +52-81-8144 4010

Netherlands
GRUNDFOS Netherlands
Veluwezoom 35
1326 AE Almere
Postbus 22015
1302 CA ALMERE 
Tel.: +31-88-478 6336 
Telefax: +31-88-478 6332
E-mail: info_gnl@grundfos.com

New Zealand
GRUNDFOS Pumps NZ Ltd.
17 Beatrice Tinsley Crescent
North Harbour Industrial Estate
Albany, Auckland
Phone: +64-9-415 3240
Telefax: +64-9-415 3250

Norway
GRUNDFOS Pumper A/S 
Strømsveien 344 
Postboks 235, Leirdal 
N-1011 Oslo 
Tlf.: +47-22 90 47 00 
Telefax: +47-22 32 21 50 

Poland
GRUNDFOS Pompy Sp. z o.o.
ul. Klonowa 23
Baranowo k. Poznania
PL-62-081 Prze mierowo
Tel: (+48-61) 650 13 00
Fax: (+48-61) 650 13 50

Portugal
Bombas GRUNDFOS Portugal, S.A. 
Rua Calvet de Magalhães, 241
Apartado 1079
P-2770-153 Paço de Arcos
Tel.: +351-21-440 76 00
Telefax: +351-21-440 76 90

Romania
GRUNDFOS Pompe România SRL
Bd. Biruintei, nr 103 
Pantelimon county Ilfov
Phone: +40 21 200 4100
Telefax: +40 21 200 4101
E-mail: romania@grundfos.ro

Russia
  

109544, . , . , 39-41, 
. 1
. (+7) 495 564-88-00 (495) 737-30-00

 (+7) 495 564 88 11
E-mail grundfos.moscow@grundfos.com

Serbia 
Grundfos Srbija d.o.o.
Omladinskih brigada 90b
11070 Novi Beograd 
Phone: +381 11 2258 740
Telefax: +381 11 2281 769
www.rs.grundfos.com

Singapore
GRUNDFOS (Singapore) Pte. Ltd.
25 Jalan Tukang 
Singapore 619264 
Phone: +65-6681 9688 
Telefax: +65-6681 9689

Slovakia
GRUNDFOS s.r.o.
Prievozská 4D 
821 09 BRATISLAVA 
Phona: +421 2 5020 1426
sk.grundfos.com

Slovenia
GRUNDFOS LJUBLJANA, d.o.o.
Lesko�kova 9e, 1122 Ljubljana
Phone: +386 (0) 1 568 06 10
Telefax: +386 (0)1 568 06 19
E-mail: tehnika-si@grundfos.com

South Africa
GRUNDFOS (PTY) LTD
Corner Mountjoy and George Allen Roads
Wilbart Ext. 2
Bedfordview 2008
Phone: (+27) 11 579 4800
Fax: (+27) 11 455 6066
E-mail: lsmart@grundfos.com

Spain
Bombas GRUNDFOS España S.A. 
Camino de la Fuentecilla, s/n 
E-28110 Algete (Madrid) 
Tel.: +34-91-848 8800 
Telefax: +34-91-628 0465 

Sweden
GRUNDFOS AB 
Box 333 (Lunnagårdsgatan 6) 
431 24 Mölndal 
Tel.: +46 31 332 23 000
Telefax: +46 31 331 94 60 

Switzerland
GRUNDFOS Pumpen AG 
Bruggacherstrasse 10 
CH-8117 Fällanden/ZH 
Tel.: +41-44-806 8111 
Telefax: +41-44-806 8115 

Taiwan
GRUNDFOS Pumps (Taiwan) Ltd. 
7 Floor, 219 Min-Chuan Road 
Taichung, Taiwan, R.O.C. 
Phone: +886-4-2305 0868
Telefax: +886-4-2305 0878

Thailand
GRUNDFOS (Thailand) Ltd. 
92 Chaloem Phrakiat Rama 9 Road,
Dokmai, Pravej, Bangkok 10250
Phone: +66-2-725 8999
Telefax: +66-2-725 8998

Turkey
GRUNDFOS POMPA San. ve Tic. Ltd. Sti.
Gebze Organize Sanayi Bölgesi 
Ihsan dede Caddesi,
2. yol 200. Sokak No. 204
41490 Gebze/ Kocaeli
Phone: +90 - 262-679 7979
Telefax: +90 - 262-679 7905
E-mail: satis@grundfos.com

Ukraine
  

 , 103
. , 03131,  

: (+38 044) 237 04 00 
.: (+38 044) 237 04 01

E-mail: ukraine@grundfos.com

United Arab Emirates
GRUNDFOS Gulf Distribution
P.O. Box 16768
Jebel Ali Free Zone
Dubai
Phone: +971 4  8815 166
Telefax: +971 4 8815 136

United Kingdom
GRUNDFOS Pumps Ltd. 
Grovebury Road 
Leighton Buzzard/Beds. LU7 4TL 
Phone: +44-1525-850000 
Telefax: +44-1525-850011 

U.S.A.
GRUNDFOS Pumps Corporation 
17100 West 118th Terrace
Olathe, Kansas 66061
Phone: +1-913-227-3400 
Telefax: +1-913-227-3500 

Uzbekistan
Grundfos Tashkent, Uzbekistan The 
Representative Office of Grundfos 
Kazakhstan in Uzbekistan
38a, Oybek street, Tashkent

: (+998) 71 150 3290 / 71 150 
3291

: (+998) 71 150 3292

Addresses Revised 25.01.2016
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